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Loving music

1. Important Safety Instructions

1

. General Instructions
Read these instructions and retain them for future reference. Follow all guidelines and directions.
Not suitable for children under 6 years! The package may contain small parts that can be swallowed.
Risk of suffocation from plastic films and small parts.
Keep films, bags, straps, etc., away from children to prevent suffocation.
Children may strangle themselves with cables. Store cables out of children’s reach.
Inspect the device for damage before use. Do not operate the cartridge if it is damaged.
Repairs or maintenance are necessary if any damage is present.
Examples include liquid or objects entering the device, exposure to rain or moisture, improper functioning,
or being dropped. Contact your dealer to have the device inspected.

2. Intended Use

Cartridges are intended solely for mounting on tonearms and must not be used for other purposes.

NOT SUITABLE FOR SHELLAC RECORDS (78 RPM)!

The intended use of the cartridge involves operation in accordance with the information provided in the user
manual.

3. Installation Location

¢ Avoid locations with direct sunlight, temperature fluctuations, or high humidity.

« Do not place electronic devices near heaters, heat lamps, or other heat-generating devices.
The device is intended for operation in heated indoor spaces.

4. Connection
Important: Never disconnect the tonearm cable from the amplifier while the device is still powered on.
Turn off the pre-amplifier before disconnecting the tonearm connections from the pre-amplifier’s phono inputs.

w

. Maintenance
Avoid storing the cartridge near devices with electrical transformers or motors that generate magnetic
fields. Any demagnetization could result in output voltage failure and subsequent distortion or degradation
in sound quality.
Clean every record with a record-cleaning machine before first use.
This ensures much quieter playback (approximately 10 dB improvement in “signal-to-noise” ratio).
Regularly clean the stylus with a soft brush or a cleaning solution available from specialized dealers (e.g.,
Clearaudio Elixir of Sound, Item No. AC003). Ensure that no cleaning liquid contacts the cartridge body.
External magnets can damage components inside the cartridge.

-]

. Health Information
Prolonged exposure to high volume levels can cause hearing damage. Use high volumes responsibly.
Risk of injury from sharp objects.

7. Disclaimer of Liability

Use only accessories approved by the manufacturer.

Warranty claims will be void if damage results from non-compliance with the user manual Clearaudio accepts
no liability for consequential damages resulting from such non-compliance.

Disclaimer: Clearaudio assumes no liability for damage to audio media caused by improper
handling.
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8.

Service

Do not open the housing to access internal electronics, as there are no user-serviceable parts inside. Doing
so may void the warranty. Repairs and maintenance should only be performed by qualified personnel.
The cartridge may only be repaired by the manufacturer during the warranty period; otherwise, the
warranty will be void. Service for all Clearaudio products should be carried out exclusively through
authorized dealers. If service is required despite high manufacturing standards, the Clearaudio product
must be sent to Clearaudio via your authorized dealer.

If functional issues occur, contact the dealer where you purchased the device.

Do not use the product again until repairs are completed.

9. Transport
If transporting the cartridge, always use the original packaging.
Otherwise, the cartridge may sustain serious damage.

Clearaudio accepts no liability for damage caused during transport due to improper packaging.

10. CE Compliance c € EE

This product complies with European directives and other Commission regulations.

11. Disposal
For Customers in Europe: Disposal of electrical and electronic devices, as well as batteries and rechargeable
batteries:
a) If a product, its packaging, and/or accompanying documentation is marked with the symbol of a
ﬁ crossed-out wheelie bin, it is subject to European directives and national laws implementing these
directives.

b) These directives and laws require that electrical and electronic devices, as well as batteries and rechargeable
batteries, must not be disposed of in household waste (residual waste).

To ensure proper disposal, processing, and recycling, you are required to dispose of old devices and
discharged batteries/rechargeable batteries at designated collection points.

c) Proper disposal of such devices, batteries, and rechargeable batteries helps conserve valuable resources
and prevents potentially harmful effects on public health and the environment caused by improper waste
disposal. Disposal is free of charge.

d) For more information on the collection and recycling of old devices, batteries, and rechargeable batteries,
contact your local authorities, your waste disposal company, or the retailer where you purchased the product.
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Loving music

E 2. Wichtige Sicherheitshinweise

1. Aligemeine Hinweise

Lesen Sie diese Hinweise und bewahren Sie diese Anweisungen auf.

Beachten und befolgen Sie alle Anweisungen.

Nicht fur Kinder unter 6 Jahren geeignet! Lieferumfang kann verschluckbare Kleinteile enthalten.
Erstickungsgefahr durch Folie und Kleinteile.

Halten Sie Folien, Ttten, Riemen, etc. fern von Kindern, da Erstickungsgefahr besteht.

Kinder kdnnen sich mit Kabeln strangulieren.

Bewahren Sie Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Uberpriifen Sie das Gerét vor der Inbetriebnahme auf vorhandene Schaden.

Ist der Tonabnehmer beschadigt, sollten Sie diesen nicht in Betrieb nehmen!

Reparatur oder Wartung sind erforderlich, wenn eine Beschadigung jeglicher Art vorliegt.

Beispielsweise, wenn Fliissigkeit oder Gegensténde ins Gerateinnere gelangt sind, das Gerat Regen oder
Feuchtigkeit ausgesetzt war, nicht mehr ordnungsgemas funktioniert oder fallen gelassen wurde.
Kontaktieren Sie Ihren Handler, um das Geréat Gberprifen zu lassen.

2. BestimmungsgemaBer Gebrauch

Tonabnehmer sind nur zur Montage an Tonarmen bestimmt und diirfen nicht fiir andere Zwecke verwendet
werden.

NICHT FUR SCHELLACK PLATTEN (78 U/MIN) GEEIGNET! .

Der bestimmungsgemaBe Gebrauch des Tonabnehmers ist die Verwendung in Ubereinstimmung mit den in
der Bedienungsanleitung bereitgestellten Informationen.

3. Aufstellungsort

¢ Vermeiden Sie Aufstellungsorte mit direkter Sonneneinstrahlung, Temperaturschwankungen sowie hohe
Luftfeuchtigkeit.

e Ebenso sollten Sie Elektrogerate nicht in der Nahe von Heizungen, Heizlampen oder anderen Gerdten
platzieren, die Warme produzieren. Das Gerét ist fiir den Betrieb in beheizten Rdumen ausgelegt.

4. Anschluss

Bitte beachten: Trennen Sie niemals das Tonarmkabel vom Verstarker, wahrend Ihr Gerdt immer noch
eingeschaltet ist. Bitte schalten Sie den Vorverstérker aus, bevor Sie die Tonarm-Anschliisse von den Phono-
Eingangen des Vorverstarkers trennen.

5. Pflege

Vermeiden Sie die Lagerung des Tonabnehmers in Néhe von Geraten mit elektrischen Transformatoren
und Motoren, die Magnetfelder erzeugen konnen. Jede Entmagnetisierung kénnte einen
Ausfall der Ausgangsspannung und somit zu einer Verzerrung oder Verschlechterung im Klang
fihren. Reinigen Sie bitte jede Platte vor dem Erst-Abspielen mit einer Plattenwaschmaschine.
Sie erreichen dadurch eine viel ruhigere Musikwiedergabe (um ca. 10 dB verbesserter ,Signal-Rausch™
Abstand!)

Reinigen Sie auch die Nadel regelmaBig mit einem weichen Pinsel oder mit einer im Fachhandel erhaltlichen
Reinigungsfliissigkeit (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003).

Bitte achten Sie darauf, dass hierbei keine Fliissigkeit auf den Tonabnehmer-Kérper gelangt.

Externe Magnete kdnnen Bauteile im inneren des Tonabnehmers beschadigen.

(-]

. Gesundheitshinweise
Dauerhaft hohe Lautstérke kann zu diversen Schadigungen des Gehérs fiihren.
Gehen Sie verantwortungsbewusst mit hohen Lautstarken um!
Verletzungsgefahr durch spitze Gegenstande.
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7.Haftungsausschluss

Verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassene Zubehdérartikel.

Bei Schaden, die durch Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung entstehen, erlischt der Garantieanspruch.
Fir Folgeschaden, die daraus resultieren, ibernehmen wir keine Haftung.

Haftungsausschluss: Die Firma clearaudio iibernimmt keinerlei Haftung fiir Schiaden an
Tontrédgern, die aus unsact dBer Handhabung resultieren!

8. Service

o Offnen Sie nicht das Gehause, um die interne Elektronik freizulegen, im Geréteinneren befinden sich
keine Bauteile, deren Wartung vom Nutzer vorzunehmen ist. Dies kann zudem zu Garantieverlust fiihren.
Uberlassen Sie alle Reparaturen/Wartungsarbeiten qualifiziertem Fachpersonal.

e Der Tonabnehmer darf wahrend der Garantiezeit nur vom Hersteller repariert werden, ansonsten erlischt
der Garantieanspruch. Der Service fiir alle clearaudio Produkte sollte ausschlieBlich beim Fachhandler
erfolgen. Sollte trotz des hohen Fertigungsstandards ein Service erforderlich werden, muss das clearaudio
Produkt {iber Ihren Fachhandel an clearaudio eingeschickt werden.

e Sollten Funktionsstérungen auftreten, kontaktieren Sie den Héndler, bei dem Sie das Gerét erworben
haben. Verwenden Sie das Produkt erst wieder, wenn die Reparatur durchgefiihrt wurde.

9. Transport
Sollte ein weiterer Transport des Tonabnehmers erforderlich sein, verwenden Sie immer nur die
Originalverpackung. Andernfalls kénnte Ihr Tonabnehmer ernsthafte Schaden davontragen.

Clearaudio kann fiir Schaden, die beim Transport entstehen und die durch falsches Einpacken
verursacht wurden, keine Haftung iibernehmen.

10. CE Konfirmitat U K
Dieses Produkt entspricht den Anforderungen europdischer Richtlinien, sowie anderen C €
Verordnungen der Kommission. C n

11. Entsorgung
Fir Kunden in Europa: Entsorgungen von elektrischen und elektronischen Altgerdten sowie Batterien und
Akkus.

a) Sofern ein Produkt, die Verpackung und/oder die begleitende Dokumentation durch das Symbol
einer durchgestrichenen Abfalltonne gekennzeichnet ist, unterliegt dieses Produkt den europdischen
Richtlinien, sowie nationalen Gesetzen zur Umsetzung dieser Richtlinien.

—

b) Diese Richtlinien und Gesetze schreiben vor, dass Elektro- und Elektronik-Altgerdte sowie Batterien und

Akkus nicht in den Hausmiill (Restmiill) gelangen dirfen.

Um die fachgerechte Entsorgung, Aufbereitung und Wiederverwertung sicherzustellen, sind Sie verpflichtet,

Altgerate und entladene Batterien/Akkus an den dafiir vorgesehenen Orten zu entsorgen.

c) Durch die ordnungsgeméaBe Entsorgung solcher Gerdte, Batterien und Akkus leisten Sie einen Beitrag zur
Einsparung wertvoller Rohstoffe und verhindern potenziell schadliche Auswirkungen auf die Gesundheit der
Allgemeinheit und die Umwelt, die durch falsche Abfallentsorgung entstehen kdnnen. Die Entsorgung ist fiir
Sie kostenlos.

d) Weitere Informationen zur Wertstoffsammlung und Wiederverwertung von Altgeréten, Batterien und Akkus
erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, dem fiir Sie zustandigen Abfallentsorgungsunternehmen oder der
Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.
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Loving music

i 3. BaXKHM MHCTPYKUMK 3a 6e30nacHocT

1. O6wK yKasaHus

o [lpoyeTeTe Te3n ykasaHus 1 rv 3anasete. CnasBaiiTe u cnespaiite BCUUKU MHCTPYKLNM.

¢ He e noaxoaswo 3a Aeua noa 6 roamHn! KoMNiekTLT MOXe Aa Cbabpxa Maku 4acTi, KOWTo MoraT ja
6baat norbaHaTH. OnacHOCT OT 3aayLuaBaHe nopaau Moo 1 Manku YacTu.
[ApbxTe HoNMoTo, TOPEUUKUTE, peMbLMTE W T.H. Aaney OT Aela, Tbil KaTo CbLUECTBYBa OMacHOCT OT
3afywasaHe. [leuata mMoraT Aa ce yaywar ¢ kabenu. [ipbxTe kabenute nsBbH obcera Ha Aeua.

 T[lpoBepeTe YCTPOMCTBOTO 3a MOBPEAN NPeau nyckaHe B ekcriioaTaLmsi.
AKO 3BYKOCHMMATENsT € MoBpeAeH, He ro uanonseaiTe! HeobxoanMa € peMOHT WM NOAAPBXKA, ako
1Ma HsikakBu mMoBpeau. Hampumep, ako TEUHOCT WK MpeaMeTH ca MorajHann BbTPe B YCTPOWCTBOTO,
YCTPOMCTBOTO € 610 U3NOXEHO Ha AbX/A UK BNara, He GyHKLUMOHMPa NpaBUIHO WK € 61no 13nycHaTo.
CebpieTe ce C BaluMs TbPro.eL, 3a Aa Mosly4nTe NoMolLl,.

2. NpepHa3sHavyeHune

3ByKOCHMMATENNTE Ca MpeAHasHayeHn caMo 3a MOHTaX Ha TOHpaMeHe W He TpsibBa Aa ce M3ron3sar 3a
apyrv uenu.

HE E NOAXO0ASLLO 3A LLUEJIAKOBMU MNJIO4YMU (78 OB/MUH)!

MpaBunHaTa ynoTpeba Ha 3BYKOCHMMaTeNss € B CbOTBETCTBME C MH(OpMaLWsTa, NpefocTaBeHa B
PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

3. Msacro Ha nocrassHe

e U36sreaiiTe MecTa C npsika C/TbHYEBa CBET/IMHA, TEMMepaTypHI KosiebaHusi 1 BUCOKa BIIaXHOCT.

. CbLLlO Taka He nocrassinTe €eneKTpoypeau B 6nusoct A0 OTONAUTENHU Tena, OTONUTENHU NaMnu unn
ApYTyv YCTPOIACTBa, KOWUTO MPOM3BEXAAT TOMIMHa.
YCTPOICTBOTO € NpeAHasHauyeHo 3a paboTta B OTOMISIEMU MOMELLEHNS.

4. CBbp3BaHe

Monisi, o6bpHeTe BHMMaHMe: Hukora He M3KilouBaiiTe Kabena Ha TOHpaMeHe OT ycunBaTens, AoOKaTo
YCTPOWCTBOTO BM BCE OWeE € BKIOYEHO. Mons, u3kIoyYeTe npesycunBatens, npeau fAa WsKIouuTe
TOHpaMeHHWUTe BPb3KK OT (POHO BXOAOBETE Ha MpeaycunBaTens.

5. Moaapwxkka

e V3bsreaifiTe CbXpaHEHWETO Ha 3BYKOCHUMaTens B 67M30CT A0 YCTPOWCTBA C  eneKTpuyecku
TpaHC(hopMaTopu M MOTOPY, KOUTO MOraT fja Cb3/jaBaT MarHUTHU rosieTa.
Bcsaka aemarHeTusaums Moxe a AoBe/e [0 Craj Ha U3XOAHOTO HanpeXeHne 1 CbOTBETHO [0 M3KPUBSBaHE
VNN BriOLaBaHe Ha 3Byka. Monsi, ouncTeTe BCsika nyioda Npeay MbpBOTO Bb3NpoM3BeXAaHe C MallvHa 3a
noyncTBaHe Ha nioyn. ToBa Le OCUrypu MHOro Mo-TUXO Bb3Npou3BexaaHe Ha Myswkata (c okono 10 dB
noaobpeH ,curHan-wyM" cboTHoLEHKeE!).

o [ouncTealite PEAOBHO Mrnata C Meka YeTka uUan C NoYMCTBalla TeYHOCT, Hann4yHa B CneunanmsmpaHuTe
MarasuHm (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003).
Mornsi, BHUMaBalTe TEYHOCTTa Aa He NomajHe BbpXy KOpryca Ha 3ByKOCHUMATENs.

e BbHLUHW MarHUTM MoraT /ja NoBPeAST KOMMOHEHTUTE BbTPe B 3ByKOCHMMaTeNs.

6. 3apaBHM yKa3aHus

e [1OCTOSIHHO BMCOKOTO HMBO Ha 3ByKa MOXe Aa [oBeAe A0 Pas/IMyH1 YBpeXAaHUs Ha ciyxa.
BbeTe OTrOBOPHM MpU M3MOM3BAHETO Ha BUCOKW HUBA Ha 3ByKa!

e OnacHoCT OT HapaHsiBaHe OT OCTPX MPeAMETH.
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7. OTKas OT OTrOBOPHOCT

M3non3BaiiTe caMo akcecoapy, 0aobpeHu OT npoussoauTens. Mpu NoBpeaW, NMPUUMHEHM OT HecrasBaHe
Ha PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba, rapaHuusTa oTnafa. Hue He HOCUM OTTOBOPHOCT 3a MOC/e/BalLM LETH,
npousTMYaLLM OT TOBa.

OTKas ot oTroBopHOCT: ®upma clearaudio He noeMa HMKaKBa OTFOBOPHOCT 3a LETHU Ha HOCUTENM
Ha 3BYK, NPUYMHEHM OT HENpaBuU/Ha ynorpe6a!

8. Cepeus

e He oTBapsiiTe kopnyca, 3a a paskpueTe BbTpeLUHaTa eNekTPoHWUKa, Thii KaTo BbTPe B YCTPOICTBOTO
HAMa KOMMOHEHTU, KOUTO [ia U3NCKBAT NOAAPBXKKA OT nOTpeGMTel‘Iﬂ.
ToBa MoXe CblLo Aa AoBefe [0 3aryba Ha rapaHuMsTa.
OcTaBeTe BCUYKM PEMOHTM/MOAAPBXKA Ha KBaMdMUMpaH nepcoHarnt.

e 3ByKOCHMMATeNsT MoXe Aa GbAe PeMOHTMPaH camMo OT MPOWU3BOAWTENS MO BpEMe Ha rapaHLMOHHMS
nepuvoa, B NnpoTneeH CFIyHaI;I rapaHuusaTa oTnaja.
CepBW3bT 3a BCUUKYM NPoAyKTH Ha clearaudio TpsibBa Aa ce U3BbPLLUBA CaMO NPy CeLManianpaH TbproeeL.
AKO BbIpEeKU BUCOKUSI CTaHAAPT Ha NMPOM3BOACTBO Ce HaNoXM CepBu3, NPOAYKTHT Ha clearaudio Tpsibea aa
6bAe n3npaTeH Ypes Balums Tbpro.el Ha clearaudio.

e AKO BB3HWKHAT (YHKLMOHANHM npobnemn, CBbpXeTe ce C Tbproseua, OT KOroTo CTe 3aKynuam
YCTpOWCTBOTO. M3Mon3BaiiTe NpoayKTa OTHOBO CaMo Cefl KaTo PEMOHTLT € U3BbpLUEH.

9. TpaHcnopT
AKO Ce HanoXxu AOMbAHUTENEH TPaHCNOPT Ha 3BYKOCHWUMATens, BUHarn M3Mosn3BaiiTe camo OpuUrnHanHata
onakoBka. B NpoTuBeH ciyyali 3ByKOCHUMATENST MOXe Aa MPETbPMY CEPUO3HM MOBPEeaX.

Clearaudio He noeMa OTroBOPHOCT 3a LeTH, NPUYUHEHU NO BPpeMe Ha TPaHCNOPT U BCleACTBue
Ha HeNpaBW/IHO ONakKoBaHe.

10. CE KoHdopmuter c € UK
To31 NpoayKT OTroBapst Ha U3MCKBaHMSITa Ha €BPOMeCKIUTE ANPEKTUBM, KaKTO U Ha Apyru C n
pasnopeabu Ha KomucusTa.

11. UsxebpnsHe
3a kneHTU B EBpona: M3xBbpnsiHe Ha CTapy eneKTPUYECKW U eNeKTPOHHW YCTPOICTBa, KakTo u 6aTepun n
aKymynaTopu.

a) Ako NPOAYKTHLT, ONakoBkaTa I/I/VI}'II/I npuapyxaeauwaTta A0OKYMeHTaunsa ca MapknpaHu CbC CMMBONa
Ha 3a4epkHaT KOHTEﬁHep 3a 0Tnagbuu, TO3M MPOAYKT MOANEXM Ha EBDOHEﬁCKMTe AVPEKTUBU U
HaUMOHa/THUTE 3aKOHW 3a TAXHOTO NpunaraHe.

b) Tesun AVPEKTMBU N 3aKOHW NpeaBMXAaT, Ye CTapuTe enekTpudeckn n enekTpoHHU yCTpOﬁCI'Ba, KakKTo n
6aTepumTe 1 akyMynaTopuTe, He TPsibBa Aa Ce U3XBBLPAAT B GUTOBUTE OTMaAbLM.

3a pa ce Oocurypu npasuiHOTO U3XBbP/IAHE, peuuknupaHe U noBTOpHa yl'lOTpesa, CTe 3aAb/DKeHu Aa
U3XBBPASATE CTapUTe YCTPOWCTBA W U3TOLLEHUTE BaTepUm/akyMynaTopy Ha OnpeesieHnTe 3a ToBa MecTa.

) Ypes npaBuiIHOTO U3XBBP/SHE Ha TakuBa YCTPONCTBa, 6aTepun 1 akyMynatopu, BUE AOMPUHACATE 3a
CNecTsaBaHETO Ha LUEHHW CypOBUHWU U NpeaoTBpaTsaBaTe NoTeHUMANHO BpeaHU B'b3ﬂel‘;lCTBMﬂ BbpPXY 34paBeTo
Ha OBLLUECTBOTO 1 OKONHATA CPeAa, KOUTO MOraT Aa Bb3HMKHAT MU HEMPaBUIHO U3XBLP/ISHE Ha OTMaAbLM.
M3xBbpnsiHeTo e 6e3nnaTHo 3a Bac.

d) [ombiHuTenHa MHbOpMauMs 3a CbBMPaHETO W PELMKIMPAHETO Ha CTapu YCTpOWCTBa, GaTtepun n
aKyMynaTopu MoXeTe /ia nojlyuuTe OT BaluaTa obLiMHa, OTrOBOpHaTa 3a Bac KOMMaHWs 3a ynpaeieHue Ha
0TNaAbLMTE UK OT TbProBCKUsi 0BEKT, OT KOMTO CTe 3aKynuau npoayKTa.
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Loving music

4. Vigtige sikkerhedsanvisninger

1. Generelle anvisninger

¢ Laes disse anvisninger og opbevar dem. Fglg og overhold alle anvisninger.

o Ikke egnet til bgrn under 6 &r! Pakken kan indeholde sm& dele, der kan sluges.

Kvaelningsfare p& grund af folie og sm& dele. Hold folie, poser, remme osv. vaek fra bgrn, da der er
kvaelningsfare. Bgrn kan blive kvalt af kabler. Opbevar kabler uden for bgrns raekkevidde.

Kontroller enheden for skader for ibrugtagning. Hvis pickupen er beskadiget, md du ikke tage den i brug!
Reparation eller vedligeholdelse er ngdvendig, hvis der er nogen form for skade.

For eksempel, hvis vaeske eller genstande er kommet ind i enheden, enheden har veeret udsat for regn
eller fugt, ikke fungerer korrekt eller er blevet tabt. Kontakt din forhandler for at f& enheden kontrolleret.

2. Bestemmelsesmaessig brug

Pickupper er kun beregnet til montering p8 tonearme og mé& ikke bruges til andre formal.
IKKE EGNET TIL SHELLAC PLADER (78 O/MIN)!

Den korrekte brug af pickupen er i overensstemmelse med oplysningerne i brugsanvisningen.

3. Placering

e Undgé placeringer med direkte sollys, temperatursvingninger og hgj luftfugtighed.

e Ligeledes bgr du ikke placere elektriske apparater i nzerheden af radiatorer, varmeapparater eller andre
enheder, der producerer varme. Enheden er designet til brug i opvarmede rum.

4. Tilslutning

Bemaerk venligst: Afbryd aldrig tonearmkablet fra forstaerkeren, mens din enhed stadig er taendt.

Sluk venligst for forforsteerkeren, for du afbryder tonearmens tilslutninger fra forforstaerkerens phono-
indgange.

5. Pleje

Undgd at opbevare pickupen i naerheden af enheder med elektriske transformatorer og motorer, der
kan skabe magnetfelter. Enhver afmagnetisering kan medfgre et fald i udgangsspaendingen og dermed
forvraengning eller forringelse af lyden. Renger venligst hver plade for fgrste afspilning med en
pladevaskemaskine. Dette vil give en meget roligere musikafspilning (ca. 10 dB forbedret “signal-stgj”
forhold!).

Renggr ogsd ndlen regelmeessigt med en blgd berste eller med en renggringsveeske, der fés i
specialforretninger (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003).

Veer venligst opmaerksom pd, at der ikke kommer vaeske p& pickupens krop.

Eksterne magneter kan beskadige komponenterne inde i pickupen.

o

Sundhedsanvisninger
Vedvarende hgj lydstyrke kan fare til forskellige hgreskader. Brug hgj lydstyrke ansvarligt!
Risiko for skader fra skarpe genstande.

7. Ansvarsfraskrivelse

Brug kun tilbehgr, der er godkendt af producenten.

Ved skader, der opstdr som fglge af manglende overholdelse af brugsanvisningen, bortfalder garantien.
Vi pétager os intet ansvar for falgeskader, der opst&r som fglge heraf.

Ansvarsfraskrivelse: Firmaet clearaudio patager sig intet ansvar for skader p& lydmedier, der
skyldes forkert handtering!
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8. Service

Rbn ikke kabinettet for at afslgre den interne elektronik, da der ikke er nogen komponenter inde i enheden,
som brugeren skal vedligeholde. Dette kan ogsé fare til tab af garanti.

Overlad alle reparationer/vedligeholdelse til kvalificeret personale.

Pickupen m& kun repareres af producenten i garantiperioden, ellers bortfalder garantien.

Service for alle clearaudio-produkter skal udelukkende udfgres af specialforhandlere.

Hvis der pd trods af den hgje produktionsstandard er behov for service, skal clearaudio-produktet sendes
til clearaudio gennem din forhandler.

Hvis der opstér funktionsfejl, skal du kontakte den forhandler, hvor du har kebt enheden.

Brug forst produktet igen, ndr reparationen er udfert.

9. Transport
Hvis yderligere transport af pickupen er ngdvendig, skal du altid bruge den originale emballage.
Ellers kan din pickup blive alvorligt beskadiget.

Clearaudio patager sig intet ansvar for skader, der opstr under transport og som skyldes forkert
emballering.

10. CE-overensstemmelse c € gE

Dette produkt opfylder kravene i europaeiske direktiver samt andre kommissionsforordninger.

11. Bortskaffelse
For kunder i Europa: Bortskaffelse af elektriske og elektroniske gamle apparater samt batterier og
akkumulatorer.

a) Hvis et produkt, emballagen og/eller den medfglgende dokumentation er markeret med symbolet
for en overstreget affaldsspand, er dette produkt underlagt europzeiske direktiver samt nationale love
til gennemfgrelse af disse direktiver.
b) Disse direktiver og love foreskriver, at elektriske og elektroniske gamle apparater samt batterier og
akkumulatorer ikke m8 bortskaffes med husholdningsaffaldet.
For at sikre korrekt bortskaffelse, genanvendelse og genbrug er du forpligtet til at bortskaffe gamle apparater
og udtjente batterier/akkumulatorer p& de dertil indrettede steder.

c) Ved korrekt bortskaffelse af sddanne apparater, batterier og akkumulatorer bidrager du til at spare
veerdifulde rdmaterialer og forhindre potentielt skadelige virkninger pd folkesundheden og miljget, som kan
opstd ved forkert affaldsbortskaffelse. Bortskaffelsen er gratis for dig.

d) Yderligere oplysninger om indsamling og genanvendelse af gamle apparater, batterier og akkumulatorer kan
fés hos din kommune, det ansvarlige affaldshdndteringsfirma eller det salgssted, hvor du har kebt produktet.
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E 5. Olulised ohutusjuhised

. Uldised juhised
Lugege neid juhiseid ja hoidke neid alles. Jargige ja téitke koiki juhiseid.
Ei sobi alla 6-aastastele lastele! Komplekt voib sisaldada vaikeseid osi, mida saab alla neelata.
Lambumisoht kile ja véikeste osade tGttu. Hoidke kiled, kotid, rihmad jne lastele kdttesaamatus kohas,
kuna on lambumisoht. Lapsed vdivad kaablitega kdgistada. Hoidke kaablid lastele kattesaamatus kohas.
Kontrollige seadet enne kasutuselevdttu kahjustuste suhtes.
Kui helipea on kahjustatud, &rge kasutage seda! Vajalik on remont vdi hooldus, kui esineb mingisuguseid
kahjustusi.
Naiteks, kui vedelik voi esemed on sattunud seadme sisse, seade on olnud vihma vGi niiskuse kaes, ei
toota korralikult vGi on maha kukkunud. Votke tihendust oma edasimiitijaga, et seadet kontrollida.

L

2. Ettendhtud kasutus

Helipead on mdeldud ainult toonarmidele paigaldamiseks ja neid ei tohi kasutada muul otstarbel.
EI SOBI SHELLAC PLAATIDELE (78 P/MIN)!

Helipea ettendhtud kasutus on kasutamine vastavalt kasutusjuhendis esitatud teabele.

3. Paigalduskoht

« Vdltige paigalduskohti, kus on otsene pdikesevalgus, temperatuurikdikumised ja kdrge Shuniiskus.

« Samuti ei tohiks elektriseadmeid paigutada kiitteseadmete, soojuslampide vdi muude seadmete Iahedusse,
mis toodavad soojust. Seade on mdeldud kasutamiseks kdetavates ruumides.

4. Uhendus
Pange tdhele: Arge kunagi eemaldage toonarmikaablit vdimendist, kui teie seade on veel sisse lilitatud.
Liilitage eelvimendi vélja, enne kui eemaldad toonarmi tihendused eelvimendi fono-sisenditest.

5. Hooldus

Véltige helipea hoidmist seadmete Idheduses, millel on elektrilised trafod ja mootorid, mis vdivad tekitada
magnetvélju. Iga demagnetiseerimine vgib pShjustada véljundpinge rikke ja seega heli moonutamist vGi
halvenemist. Puhastage iga plaat enne esmakordset mangimist plaadipesumasinaga.

See tagab palju vaiksema muusika taasesituse (umbes 10 dB parem signaali-miira suhe!).

Puhastage ka ndela regulaarselt pehme harja vOi spetsialiseeritud kauplustes saadaval oleva
puhastusvedelikuga (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003).

Palun veenduge, et vedelik ei satuks helipea korpusele.

Valised magnetid vGivad kahjustada helipea sisemisi komponente.

o

. Tervisealased juhised
Pisivalt kdrge helitugevus voib pdhjustada mitmesuguseid kuulmiskahjustusi.
Kaituge kdrge helitugevusega vastutustundlikult!
Teravate esemete vigastusoht.

7. Vastutuse vilistamine

Kasutage ainult tootja poolt heaks kiidetud tarvikuid.

Kasutusjuhendi eiramise tottu tekkinud kahjustuste korral kaotab garantii kehtivuse.
Sellest tulenevate jarelkahjude eest me ei vastuta.

Vastutuse vélistamine: Clearaudio ei vastuta mingil juhul kahjustuste eest, mis on pohjustatud
helikandjate ebadigest kasitsemisest!
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. Teenindus
Arge avage korpust, et paljastada sisemist elektroonikat, seadme sees ei ole komponente, mida kasutaja
peaks hooldama. See vdib samuti viia garantii kaotamiseni.
Jétke koik remondi- ja hooldustodd kvalifitseeritud spetsialistidele.
Helipead tohib garantii kehtivuse ajal parandada ainult tootja, vastasel juhul kaotab garantii kehtivuse.
Koikide clearaudio toodete teenindus peaks toimuma ainult spetsialiseeritud kauplustes.
Kui hoolimata kdrgest tootmisstandardist on vajalik teenindus, tuleb clearaudio toode saata clearaudiole
teie spetsialiseeritud kaupluse kaudu.
Kui ilmnevad talitlushéired, votke ihendust kauplusega, kust te seadme ostsite.
Kasutage toodet uuesti alles parast remondi teostamist.

9. Transport
Kui helipea edasine transport on vajalik, kasutage alati ainult originaalpakendit.
Vastasel juhul vGib teie helipea tdsiselt kahjustuda.

Clearaudio ei vastuta transpordi kdigus tekkinud kahjustuste eest, mis on pohjustatud valest
pakkimisest.

10. CE vastavus U K
See toode vastab Euroopa direktiivide ja komisjoni muude maaruste nduetele. c € Cn

11, Utiliseerimine
Euroopa klientidele: Elektriliste ja elektrooniliste vanade seadmete ning patareide ja akude utiliseerimine.

Ei a) Kui toode, pakend ja/vdi kaasasolev dokumentatsioon on tahistatud labikriipsutatud priigikasti
stimboliga, kuulub see toode Euroopa direktiivide ja nende rakendamise riiklike seaduste alla.

b) Need direktiivid ja seadused sdtestavad, et elektri- ja elektroonikaseadmeid ning patareisid ja akusid ei
tohi visata olmejaatmete hulka.

NGuetekohase utiliseerimise, tootlemise ja ringlussevotu tagamiseks olete kohustatud vanad seadmed ja
tiihjad patareid/akud viima ettendhtud kogumiskohtadesse.

c) Selliste seadmete, patareide ja akude nduetekohase utiliseerimisega aitate séasta vaartuslikke tooraineid
ja valtida potentsiaalselt kahjulikke mGjusid Uldsuse tervisele ja keskkonnale, mis vGivad tekkida valest
jaatmekaitlusest. Utiliseerimine on teile tasuta.

d) Lisateavet vanade seadmete, patareide ja akude kogumise ja ringlussevdtu kohta saate oma
linnaosavalitsusest, vastutavast jaatmekditlusettevottest vdi mitgikohast, kust toote ostsite.
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E 6. Tarkeita turvallisuusohjeita

1. Yleiset ohjeet

e Lue nd@ma ohjeet ja sdilytd ne. Noudata kaikkia ohjeita.

¢ Eisovellu alle 6-vuotiaille lapsille! Toimitus voi siséltaa pienia osia, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran.
Tukehtumisvaara kalvon ja pienten osien vuoksi. Pidd kalvot, pussit, hihnat jne. poissa lasten ulottuvilta,
koska ne voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Lapset voivat kuristua kaapeleihin.
Sailyta kaapelit lasten ulottumattomissa.

e Tarkista laite ennen kdyttdonottoa mahdollisten vaurioiden varalta. Jos &anirasia on vaurioitunut, &ld ota
sita kayttoon! Korjaus tai huolto on tarpeen, jos laitteessa on minkaanlaista vauriota.
Esimerkiksi, jos nestettd tai esineitd on padssyt laitteen sisadn, laite on altistunut sateelle tai kosteudelle,
ei toimi oikein tai on pudonnut. Ota yhteyttd jalleenmyyjaan laitteen tarkistamiseksi.

2. Tarkoituksenmukainen kaytto

Aanirasiat on tarkoitettu vain danivarsiin asennettaviksi, eiké niitd saa kayttda muihin tarkoituksiin.
EI SOVELLU SHELLAKKILEVYILLE (78 K/MIN)!

Aanirasian tarkoituksenmukainen kayttd on kayttd kayttdohjeessa annettujen tietojen mukaisesti.

3. Sijoituspaikka

¢ Valta sijoituspaikkoja, joissa on suora auringonvalo, lampétilan vaihtelut ja korkea ilmankosteus.

o Ala my6skaan sijoita sahkélaitteita lammittimien, ldmpdlamppujen tai muiden l&mpda tuottavien laitteiden
lahelle. Laite on suunniteltu kaytettavaksi lammitetyissa tiloissa.

4. Liiténta
Huomio: Ala koskaan irrota danivarren kaapelia vahvistimesta, kun laite on vield paalla.
Sammuta esivahvistin ennen kuin irrotat aanivarren liitdnnat esivahvistimen phono-tuloista.

5. Hoito

Valta aanirasian sdilyttdmista laitteiden lahelld, joissa on séhkdmuuntajia ja moottoreita, jotka voivat
luoda magneettikenttia. Jokainen demagnetisointi voi aiheuttaa lahtGjannitteen hairion ja siten danen
vaaristymisen tai heikkenemisen. Puhdista jokainen levy ennen ensimmaista soittoa levypesurilla.

Tama takaa paljon hiljaisemman musiikin toiston (noin 10 dB parannettu signaali-kohinasuhde!).
Puhdista myds neula saannéllisesti pehmeadlla harjalla tai erikoisliikkeissé saatavalla puhdistusnesteelld
(clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003). Varmista, etté neste ei padse danirasian runkoon.

Ulkoiset magneetit voivat vahingoittaa dénirasian sisaisia komponentteja.

(-]

. Terveysvaroitukset
Pysyvésti korkea d@@nenvoimakkuus voi aiheuttaa erilaisia kuulovaurioita.
Kayta korkeita d@nenvoimakkuuksia vastuullisesti!
Terdvien esineiden aiheuttama loukkaantumisvaara.

7. Vastuunrajoitus

Kayta vain valmistajan hyvaksymia lisavarusteita.

Kayttéohjeiden noudattamatta jattamisesta aiheutuvien vahinkojen osalta takuu raukeaa.
Emme ota vastuuta tasta johtuvista vdlillisisté vahingoista.

Vastuunrajoitus: Clearaudio ei ota mitadn vastuuta vahingoista, jotka johtuvat adnitteiden
virheellisesta kasittelysta!
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. Huolto
Ala avaa koteloa paljastaaksesi sissisen elektroniikan, silld laitteen sisélld ei ole osia, joita kéyttdjan tulisi
huoltaa. Taméa voi myds johtaa takuun raukeamiseen.
Jata kaikki korjaus- ja huoltoty6t patevalle henkilokunnalle.
Aénirasian saa takuuaikana korjata vain valmistaja, muuten takuu raukeaa.
Kaikkien clearaudio-tuotteiden huolto tulee suorittaa vain erikoisliikkeissa.
Jos huolimatta korkeasta valmistusstandardista tarvitaan huoltoa, clearaudio-tuote on lahetettdva
clearaudioon erikoisliikkeen kautta.
Jos ilmenee toimintahairi6ita, ota yhteytta likkeeseen, josta ostit laitteen.
Kayta tuotetta uudelleen vasta, kun korjaus on suoritettu.

9. Kuljetus
Jos aanirasian lisékuljetus on tarpeen, kdyta aina vain alkuperdispakkausta.
Muuten &énirasia voi vahingoittua vakavasti.

Clearaudio ei vastaa kuljetuksen aikana syntyneista vahingoista, jotka johtuvat virheellisesta
pakkaamisesta.

10. CE-vaatimustenmukaisuus c € gE

Tama tuote tayttdd eurooppalaisten direktiivien ja komission muiden maardysten
vaatimukset.

11. Havittdminen
Euroopan asiakkaille: Sahko- ja elektroniikkalaitteiden seké paristojen ja akkujen havittéminen:

jateastiasta, se kuuluu eurooppalaisten direktiivien ja nditd direktiiveja toimeenpanevien kansallisten
lakien piiriin.
—
b) Nama direktiivit ja lait edellyttavat, ettd sahko- ja elektroniikkalaitteita sekd paristoja ja akkuja ei saa
havittda talousjatteen (sekajatteen) mukana.
Varmistaaksesi asianmukaisen havittémisen, kasittelyn ja kierratyksen, sinun on toimitettava vanhat laitteet ja
kaytetyt paristot/akut maarattyihin kerdyspisteisiin.

E a) Jos tuotteessa, sen pakkauksessa ja/tai mukana toimitetuissa asiakirjoissa on merkintd yliviivatusta

c) Tallaisten laitteiden, paristojen ja akkujen asianmukainen havittdminen auttaa saastémaan arvokkaita
resursseja ja estdd mahdollisesti haitalliset vaikutukset kansanterveydelle ja ympéristélle, jotka johtuvat
virheellisestd jatteenkasittelystd. Havittdminen on maksutonta.

d) Lisatietoja vanhojen laitteiden, paristojen ja akkujen kerdyksestd ja kierratyksestda saat paikallisilta
viranomaisilta, jatehuoltoyhtioltasi tai jalleenmyyjaltd, jolta ostit tuotteen.
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l] 7. Consignes de sécurité importantes

. Consignes générales
Lisez ces consignes et conservez ces instructions. Respectez et suivez toutes les instructions.
Ne convient pas aux enfants de moins de 6 ans !
Le contenu de la livraison peut contenir de petites piéces pouvant étre avalées.
Risque d'étouffement avec le film et les petites pieces.
Gardez les films, sacs, sangles, etc. hors de portée des enfants, car il y a un risque d’étouffement.
Les enfants peuvent s'étrangler avec des cables. Gardez les cables hors de portée des enfants.
Vérifiez I'appareil avant de le mettre en service pour détecter d'éventuels dommages.
Si la cellule est endommagée, ne la mettez pas en service !
Une réparation ou un entretien est nécessaire en cas de dommage de toute nature.
Par exemple, si du liquide ou des objets sont entrés a I'intérieur de I'appareil, si I'appareil a été exposé a
la pluie ou a I'nhumidité, ne fonctionne plus correctement ou a été laissé tomber.
Contactez votre revendeur pour faire vérifier I'appareil.

L

2. Utilisation conforme

Les cellules sont destinées uniquement a étre montées sur des bras de lecture et ne doivent pas étre utilisées
a dautres fins,

NON ADAPTEES AUX DISQUES EN SHELLAC (78 T/MIN) !

L'utilisation conforme de la cellule est I'utilisation conformément aux informations fournies dans le manuel
d'utilisation.

3. Emplacement

« Evitez les emplacements avec une exposition directe au soleil, des variations de température et une
humidité élevée.

De méme, ne placez pas les appareils électriques a proximité de radiateurs, de lampes chauffantes ou
d’autres appareils produisant de la chaleur.

L'appareil est congu pour fonctionner dans des piéces chauffées.

4. Connexion

Veuillez noter : Ne débranchez jamais le céble du bras de lecture de I'amplificateur lorsque votre appareil
est encore allumé.

Veuillez éteindre le préamplificateur avant de débrancher les connexions du bras de lecture des entrées phono
du préamplificateur.

5. Entretien

« Evitez de stocker la cellule a proximité d’appareils avec des transformateurs électriques et des moteurs qui
peuvent générer des champs magnétiques. Toute démagnétisation pourrait entrainer une défaillance de
la tension de sortie et donc une distorsion ou une dégradation du son.
Veuillez nettoyer chaque disque avant la premiére lecture avec une machine a laver les disques.
Cela permet une reproduction musicale beaucoup plus silencieuse (environ 10 dB d‘amélioration du
rapport signal/bruit !).

« Nettoyez également régulierement le stylet avec un pinceau doux ou un liquide de nettoyage disponible
dans le commerce spécialisé (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003).
Veuillez vous assurer qu'aucun liquide ne pénétre dans le corps de la cellule.

¢ Les aimants externes peuvent endommager les composants internes de la cellule.

6. Conseils de santé

Un volume sonore élevé en permanence peut entrainer divers dommages auditifs.
Utilisez des volumes élevés de maniére responsable !
e Risque de blessure par des objets pointus.
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7. Clause de non-responsabilité

Utilisez uniquement les accessoires approuvés par le fabricant.

En cas de dommages résultant du non-respect du manuel d'utilisation, la garantie devient caduque.
Nous n’assumons aucune responsabilité pour les dommages indirects qui en résultent.

Clause de non-responsabilité: La société clearaudio décline toute responsabilité pour les
dommages aux supports sonores résultant d’'une mauvaise manipulation!

8. Service

« Nouvrez pas le boitier pour exposer I’électronique interne, il n'y a pas de composants a l'intérieur de
I'appareil que I'utilisateur doit entretenir. Cela peut également entrainer la perte de la garantie.

Confiez toutes les réparations et opérations de maintenance & un personnel qualifié.

o La cellule ne doit étre réparée que par le fabricant pendant la période de garantie, sinon la garantie devient
caduque. Le service de tous les produits clearaudio doit étre effectué exclusivement par un revendeur
spécialisé. Si, malgré les normes de fabrication élevées, un service est nécessaire, le produit clearaudio
doit étre envoyé a clearaudio via votre revendeur spécialisé.

« En cas de dysfonctionnement, contactez le revendeur aupres duquel vous avez acheté I'appareil.
N'utilisez le produit a nouveau qu‘apres la réparation.

9. Transport
Si un autre transport de la cellule est nécessaire, utilisez toujours I'emballage d’origine.
Sinon, votre cellule pourrait subir des dommages graves.

Clearaudio décline toute responsabilité pour les dommages survenus pendant le transport et
causés par un mauvais emballage.

10. Conformité CE U K
Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes ainsi qu’aux autres c €
réglements de la Commission.

11. Elimination ’
Pour les clients en Europe: Elimination des équipements électriques et électroniques usagés ainsi que des
piles et batteries.

a) Si un produit, 'emballage et/ou la documentation accompagnante sont marqués du symbole d'une
poubelle barrée, ce produit est soumis aux directives européennes ainsi qu‘aux lois nationales de mise
en ceuvre de ces directives.

b) Ces directives et lois stipulent que les équipements électriques et électroniques usagés ainsi que les piles
et batteries ne doivent pas étre jetés dans les ordures ménageres (déchets résiduels).
Pour garantir une élimination, un traitement et un recyclage appropriés, vous étes tenus de déposer les
équipements usagés et les piles/batteries déchargées dans les lieux prévus a cet effet.

c) En éliminant correctement ces équipements, piles et batteries, vous contribuez a économiser des matiéres
premiéres précieuses et a prévenir les effets potentiellement nocifs sur la santé publique et I'environnement
qui peuvent résulter d'une mauvaise gestion des déchets. L'élimination est gratuite pour vous.

d) Pour plus d'informations sur la collecte et le recyclage des équipements usagés, piles et batteries, veuillez
contacter votre mairie, I'entreprise de gestion des déchets compétente ou le point de vente ol vous avez
acheté le produit.
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E 8. ZnuavTikég 0dnyieg Acpalsiag

. Fevikég Odnyisg
AIaBGCTE QUTEG TIG 0dNYiEG Kal PUAGETE AUTEG TIG 0dnyieG. AKOAOUBNOTE Kal TNPrOTE OAEG TIG OdNYIEG,.
Aev ival KaTAAMNAO yia naidia KaTw Twv 6 TAV! To NEPIEXOHEVO HMNOPE va NEPIEXEI HIKPA KOUKATIA Mou
HnopoUv va katanoBoUv. Kivduvog nviypoU and GUAAO Kai PIKpa KOPPATIa.
KpathoTe @UANG, 0aKoUAEG, Aoupid K.Am. pakpid and naidid, kabag undapyel kivduvog nviypou.
Ta naidia Pnopolv va aTpayyaAioTouv e KaAwdia.
DUAGETE Ta KAA®DIA HAKPIA anod TV ePPEAEIA TV NAIBIWV.
EAEyETE TN OUOKEUN NpIv ano Tnv évapgn AEIToupyiag yia TUXOV JnUIEG.
EAv 0 GUAMEKTNG FXOU €ival KATEGTPAWPKEVOC, UNV TOV XPNOILOMNOINCoETE!
ANQITEITAl ENICKEUN 1) CUVTIPNON €AV UNAPXEI OnoIadnnoTe {nuid.
MNa napadelypa, €av Uypo ) QVTIKEIUEVA €XOUV EICEABEI OTO EOWTEPIKO TNG OUCKEUNG, N OUCKEUN EXEl
£kTeBEI 0€ Bpoxr 1 uypaacia, dev AEITOUPYEl CWOTA 1) EXEI METEL.
ENIKOIVWVAOTE [E TOV NPOUNBEUTH 0aC yIa va EAEYEETE T OUOKEUN.

L

2. NMpoBAendpsvn Xpron

O1 GUAEKTEG NXou NpoopifovTal HOVO yia TOMoBETNAN O BPaxioveg fXou Kai Sev MPEMEl va XpnaiponolouvTal
yia GAoug akornouUg.

AEN EINAI KATAAAHAO FIA AIZKOYZ ZEAAAK (78 ZTPO®EZ/AENTO)!

H npoPAenopevn Xpron Tou GUAEKTN fXOU €ival n Xpron oUH@WVa He TIC NANPOPOPIEG NOU NAPEXOVTAl OTO
EYXEIPIBIO XPrioNG.

3. TonoBeoia TonoBETnONG

o Ano@UyeTE TOMOBECIEC e Apean nAiakn akTivoBoAia, dlakupavaelg Beppokpaaiag kal uwnAr uypaacia.

o Eniong, pnv TOMOBETEITE NAEKTPIKEG CUCKEUEG KOVTA O BEPUAVTIKG OOHATA, BEPPAVTIKEG AGUNEG 1 GANEG
OUOKEUEG MOU napayouv BeppoTnTa.
H ouokeun €ival axediaopévn yia AeiToupyia o€ BepPAIVOLEVOUG XWPOUG,

4. T0vdeon

MNapakaA® onpeimoTe: Mnv anoouvdéeTe NoTé To KAAWSIO Tou Bpayiova FAXoU and Tov EVIOXUTR €Vl N
OUOKEUN 0aG €ival aKOHa EVEPYOMOINKEV.

MNapakaA® anevepyonoinoTE TOV MPOEVIOXUTH MPIV ANoCUVOESETE TIG CUVDETEIG TOU Bpayiova Axou and Tig
£10050UG phono TOU MPOEVITXUTH.

w

. ®povrida
Ano@UYETE TNV anoBrAKEUON TOU CUAAEKTN RXOU KOVTA OE GUOKEUEG HE NAEKTPIKOUG HETAOXNHATIOTES Kal
KIVATAPEG MOU HrnopoUv va dnpIoupynoouy payvnTika nedid.
OnoladnnoTe anopayvnronoinon 8a pnopoUos va NPOKAAETEl anoTuyia TnG e5080U TAGNC Kal CUVENMG
va odnynoel oe NapapopPwon 1 unoBadyion Tou fxou.
KaBapioTe kaBe dioko npiv ano Tnv NpwTn avanapaywyn He £va nAUVTAPIO dioKwV.
'ETo1 Ba enimUxeTe NOAU nio ouxn avanapaywyrn Houaikng (nepinou 10 dB BeATiwpévn avaloyia onpaTog
npog 86pupo’).
KaBapileTe eniong Tn BeAdva TaKTIKA Pe Eva PaAako mivéAo ) pe €va kaBapioTikd uypd rnou diaTifeTal
aTo gunodpio (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003).
Mapakah® NPooEETe va pnv €pBel uypd OTO WA TOU GUANEKTN fXOU.
EEWTEPIKOI payVvATEG Propolv va BAAWoUV Ta €EAPTAKATA OTO ECWTEPIKO TOU GUANEKTN fXOU.

o

0dnyieg Yyeiag

H ouvexng uwnAr évtaon pnopei va npokaAéael S1apopeg BAABEG aTnv akor).
XpnaIponoInaTe uneuBuva TIG UYPNAEG EVTACEIC!

Kivduvog TpaupaTiopou ano aixunpd avTikeipeva.
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7. Anonoinon EuBuvav

XpnOIHOMOIEITE POVO EEAPTARIATA EYKEKPIUEVA ANG TOV KATACKEUATTT).

S NepinTwon ZNHIGV Nou NPOKUNTOUV and Wn TAPNON TwV 0dnyIv XpRong, n eyyunon navel va IoXUel.
Aev avaAapBavoupe kapia ublvn yia enakOAOUBEG {NHIEG MOU MPOKUNTOUV and auTo.

Anonoinon EuBuvav: H ertaipeia clearaudio dev avaAappaver kapia gudivn yia {npigg o€
nxoypa@nuéva HEca nou NPoKUNTouv and akataAAnAo XeipIcHo!

8. ZépBig

e Mnv avoiyeTe To nePIBANMA yia va anokaAUWETE TNV €0WTEPIKN NAEKTPOVIKN, kaBWG Sev undpxouv
€EQPTAATA OTO E0WTEPIKO TNG GUOKEUNG MOU va anairolv GuvTripnaon ano Tov XpRan.
AuTo pnopei eniong va odnynoel o€ anwAeia yyunong.
AQPROTE OAEG TIG EMNIOKEUEG/TUVTNPROEIG O EEEIBIKEUHEVO NPOCWIKO.

o O OUMEKTNG fXOU NPENEI va €NIOKEVAZETAI POVO and TOV KATACKEUAOTH KaTd Tn SIapKeia TG eyyunong,
BIaPOopETIKA N eyyunon navel va IoxVel.
H eEunnpétnon yia 6Aa Ta npoidvTa clearaudio npéner va yiveral anokAeIoTIKA anod Tov e&EISIKEUPEVO
avTinpdowno. Eav, napd To uywnAo eninedo KaTaokeung, anarreital aEpPIG, To Npoidv clearaudio npénel va
anooTahei otV clearaudio péow Tou €EEIBIKEUPEVOU VTIMPOOMINOU OAG.

e e NepinTwon SUCAEITOUPYIWV, ENIKOIVWVATTE HE TOV QVTINPOOWNO and ToV OMoio ayopacdaTe Th GUOKEUN.
XpnoiponoInaTe To Npoidv HOVO apol npaypaTonoindei n eniokeur.

9. MeTapopa
EAv anaiteital Nepaitepw HETAQOPA TOU GUAAEKTN AXOU, XPNOILOMOIEITE NAVTa HOVO TNV apxIkf ouoKeuaaia.
AIGQOPETIKA, 0 GUAEKTNG NXOU 0aG UNopei va unooTei ooBapég NHIEG.

H clearaudio dev avahapBavel kapia guBUvVn yia InPIEG NOU NPOKUNTOUV KATA TH HETAPOPA Kal
nou npokalouvtal and Aavlacpévn cuokeuaocia.

10. Zuppoppwon CE C € EE

AuTO TO MpoiGv NANPOI TIG ANAITNOEIG TWV EUPWNAIKWY 0dNyILV, kaBmG kal AMwv
Kavoviop®v Tng Enmponngc.

11. Anoppiyn
Ma nehdTeg otnv Eupwnn: Andppiyn NAEKTPIKMV Kal NAEKTPOVIKOV CUOKEUWV kaBmG Kal HnaTapiav Kai
OUOOWPEUTMV.

a) Edv éva npoidv, n ouokeuacia Kai/fj n OUVODSEUTIKN TEKUNPIWON (PEPOUV TO GUHBOAO EVOG
dlaypappévou KAdou anoppIdHATwy, auto To MPOIOV UNOKEITAl OTIG EUPWNAIKEG 0dnyies, kabwg kar
OTOUG £6VIKOUG VOHOUG YIa TV EQAPHOYH QUTMV TWV 0dNYIV.

b) AUTEG 01 0dNYieG Kal o1 VOHOI 0piouV OTI Ol NAEKTPIKEG Kal NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG KaBWE Kal Ol JnaTtapieg kai

0l OUOOWPEUTEG BEV NPEMEN va anoppinTovTal oTa oikiakd anoppipgpara (unoéAoina anoppippara).

TMa va dlacpaNioTel n owoTn andppiyn, enesepyacia kal avakUKAWOT, €i0TE UNOXPEWHEVOI VA AMOPPINTETE TIG

naNIgG CUOKEUEG Kal TIG AdEIEG NATAPIEG/OUTTWPEUTEG OTOUG KATAAANAOUG XWPOUG anoppIyng.

C) Me Tn OwoTH anoppiyn auT@V TWV OUCKEUMY, HNATAPIQV KAl CUCOWPEUTWV, CUMBAMETE oTnv
£E0IKOVOUNON MOAUTIHWY NPMTWV UADV Kal anoTpeneTe MBaveg BAABEPEC ENINTMOEIG OTNV Uyeia Tou Kolvou
Kal oTo nepIBAANOV Mou Hnopei va npokUyouv anod Tnv akataAAnAn anoppiyn anoppippdTev. H anoppiyn
gival dwpedv yia £04C,

d) MepIooOTEPEG MANPOPOPIEG OXETIKA HE TN GUANOYR Kal TNV avakUKAWGON NaAlV CUCKEUMY, UNaTapiov Kai
OUCOWPEUTAOV UNOPEITE va AGBETE anod Tn SNHOTIKR 0ag apxr, TNV apHodia £TAIPEIA anokKOMISNG anoppIPHATOV
1) TO KATAOTNA anod TO OrMoio ayopdoaTe TO MPOIOV.
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Loving music

9. Importanti Istruzioni di Sicurezza

[

. Indicazioni Generali
Leggere queste istruzioni e conservarle. Seguire e rispettare tutte le istruzioni.
Non adatto a bambini di eta inferiore ai 6 anni! II contenuto della confezione puod contenere
piccole parti che possono essere ingerite. Pericolo di soffocamento a causa di pellicole e piccole parti.
Tenere pellicole, sacchetti, cinghie, ecc. lontano dalla portata dei bambini per evitare il rischio di
soffocamento. I bambini possono strangolarsi con i cavi. Tenere i cavi fuori dalla portata dei bambini.
Controllare il dispositivo per eventuali danni prima di metterlo in funzione. Se il pick-up & danneggiato, non
utilizzarlo! E necessaria una riparazione o manutenzione se c'e qualsiasi tipo di danno.
Ad esempio, se liquidi 0 oggetti sono entrati all'interno del dispositivo, se il dispositivo & stato esposto a
pioggia o umidita, non funziona correttamente o & caduto.
Contattare il proprio rivenditore per far controllare il dispositivo.

2. Uso Conforme

I pick-up sono destinati esclusivamente al montaggio su bracci di pick-up e non devono essere utilizzati per
altri scopi.

NON ADATTO PER DISCHI IN SHELLAC (78 GIRI/MIN)!

L'uso conforme del pick-up & I'uso in conformita con le informazioni fornite nel manuale d’uso.

3. Posizione di Installazione

Evitare luoghi con luce solare diretta, sbalzi di temperatura e alta umidita.

Inoltre, non posizionare dispositivi elettronici vicino a termosifoni, lampade riscaldanti o altri apparecchi
che producono calore. I dispositivo & progettato per funzionare in ambienti riscaldati.

4. Collegamento

Si prega di notare: Non scollegare mai il cavo del braccio dal amplificatore mentre il dispositivo & ancora
acceso. Si prega di spegnere il preamplificatore prima di scollegare i connettori del braccio dagli ingressi
phono del preamplificatore.

5. Manutenzione

« Evitare di conservare il pick-up vicino a dispositivi con trasformatori elettrici e motori che possono generare
campi magnetici. Qualsiasi smagnetizzazione potrebbe causare un calo della tensione di uscita e quindi
una distorsione o un deterioramento del suono. Si prega di pulire ogni disco con una macchina lavadischi
prima del primo utilizzo. Cid garantira una riproduzione musicale molto piu silenziosa (miglioramento del
rapporto segnale-rumore di circa 10 dB!).

Pulire regolarmente la puntina con un pennello morbido o con un liquido detergente disponibile nei negozi
specializzati (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003).

Assicurarsi che il liquido non entri in contatto con il corpo del pick-up.

1 magneti esterni possono danneggiare i componenti interni del pick-up.

[}

. Indicazioni per la Salute
Un volume elevato prolungato puo causare vari danni all'udito. Usare responsabilmente i volumi alti!
Pericolo di lesioni da oggetti appuntiti.

7. Esclusione di Responsabilita

Utilizzare solo accessori approvati dal produttore. In caso di danni derivanti dalla mancata osservanza del
manuale d'uso, la garanzia decade.

Non ci assumiamo alcuna responsabilita per danni consequenziali derivanti da cio.

Esclusione di responsabilita: Clearaudio non si alcuna resp bilita per danni ai
supporti sonori derivanti da un uso improprio!
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. Assistenza
Non aprire il case per esporre |'elettronica interna, all'interno del dispositivo non ci sono componenti che
richiedono manutenzione da parte dell’'utente. Questo puo anche comportare la perdita della garanzia.
Lasciare tutte le riparazioni/manutenzioni a personale qualificato.
1l pick-up deve essere riparato solo dal produttore durante il periodo di garanzia, altrimenti la garanzia
decade. Lassistenza per tutti i prodotti Clearaudio deve essere effettuata esclusivamente presso il
rivenditore specializzato. Se, nonostante I'elevato standard di produzione, & necessaria un‘assistenza, il
prodotto Clearaudio deve essere inviato a Clearaudio tramite il rivenditore specializzato.
In caso di malfunzionamenti, contattare il rivenditore presso il quale € stato acquistato il dispositivo.
Utilizzare il prodotto solo dopo che la riparazione é stata effettuata.

9. Trasporto
Se € necessario un ulteriore trasporto del pick-up, utilizzare sempre I'imballaggio originale.
In caso contrario, il pick-up potrebbe subire gravi danni.

Clearaudio non puod assumersi alcuna responsabilita per danni causati durante il trasporto dovuti
a un imballaggio errato.

10. Conformita CE c € EE

Questo prodotto & conforme ai requisiti delle direttive europee e ad altre normative della
Commissione.

11. Smaltimento
Per i clienti in Europa: Smaltimento di apparecchiature elettriche ed elettroniche obsolete, nonché di batterie
e accumulatori.

a) Se un prodotto, I'imballaggio e/o la documentazione di accompagnamento sono contrassegnati dal
simbolo di un bidone della spazzatura barrato, questo prodotto & soggetto alle direttive europee e alle
leggi nazionali che attuano tali direttive.

b) Queste direttive e leggi stabiliscono che le apparecchiature elettriche ed elettroniche obsolete, nonché le

batterie e gli accumulatori, non devono essere smaltiti nei rifiuti domestici (rifiuti residui).

Per garantire lo smaltimento, il riciclaggio e il recupero appropriati, € necessario smaltire le apparecchiature

obsolete e le batterie/accumulatori scarichi nei luoghi designati.

c) Smaltendo correttamente tali apparecchiature, batterie e accumulatori, si contribuisce a risparmiare
preziose materie prime e si prevengono potenziali effetti dannosi sulla salute pubblica e sul'ambiente causati
da uno smaltimento improprio dei rifiuti. Lo smaltimento & gratuito.

d) Ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di apparecchiature obsolete, batterie e accumulatori sono
disponibili presso I'amministrazione comunale, |'azienda di smaltimento rifiuti competente o il punto vendita
dove é stato acquistato il prodotto.
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- 10. VaZne sigurnosne upute

. Opée upute
Procitajte ove upute i sacuvajte ih. Pridrzavajte se svih uputa.
Nije prikladno za djecu mladu od 6 godina! Paket moZe sadrzavati sitne dijelove koji se mogu
progutati. Opasnost od gusenja zbog folije i sitnih dijelova.
Drzite folije, vrecice, trake itd. dalje od djece jer postoji opasnost od gusenja.
Djeca se mogu zadaviti kabelima. Drzite kabele izvan dosega djece.
Provjerite uredaj prije upotrebe zbog mogucih oStecenja. Ako je zvucnica oste¢ena, nemojte je koristiti!
Popravak ili odrZzavanje su potrebni ako postoji bilo kakvo ostecenje.
Na primjer, ako je tekucina ili predmet uSao u unutrasnjost uredaja, uredaj je bio izloZen kisi ili vlazi, ne
radi ispravno ili je pao. Kontaktirajte svog prodavaca kako biste provijerili uredaj.

L

2. Namjena

Zvuénice su namijenjene samo za montazu na tonarme i ne smiju se koristiti u druge svrhe.
NIJE PRIKLADNO ZA SELAK PLOCE (78 O/MIN)!

Namjena zvucnice je koristenje u skladu s informacijama navedenim u uputama za uporabu.

3. Mjesto postavljanja

Izbjegavajte mjesta s izravnom suncevom svjetlos¢u, temperaturnim promjenama i visokom viagom.
Takoder, nemojte postavljati elektri¢ne uredaje u blizini grijaca, grijalica ili drugih uredaja koji proizvode
toplinu. Uredaj je namijenjen za rad u grijanim prostorijama.

4. Prikljucak
Molimo obratite paznju: Nikada nemojte odvajati kabel tonarma od pojacala dok je vas uredaj jo$ uvijek
ukljucen. Molimo iskljucite pretpojacalo prije nego $to odvojite prikljucke tonarma od phono ulaza pretpojacala.

o

Odrzavanje

Izbjegavajte skladiStenje zvucnice u blizini uredaja s elektri¢nim transformatorima i motorima koji mogu
stvarati magnetska polja.

Svaka demagnetizacija mogla bi uzrokovati pad izlaznog napona i time dovesti do izoblicenja ili pogorsanja
zvuka. Molimo odistite svaku ploCu prije prvog pustanja pomocu stroja za pranje ploca.

Time cete posti¢i mnogo tiSe reproduciranje glazbe (poboljSanje omjera signal-sum za oko 10 dB!).
Redovito Cistite iglu mekom Cetkom ili tekuc¢inom za CiS¢enje dostupnom u specijaliziranim trgovinama
(clearaudio Elixir of Sound Art. br. AC003). Pazite da tekucina ne dode na tijelo zvucnice.

Vanjski magneti mogu ostetiti dijelove unutar zvucnice.

o

. Zdravstvene upute
Dugotrajna visoka glasno¢a moze uzrokovati razne Stete na sluhu.
Odgovorno postupaijte s visokim glasno¢ama!
Opasnost od ozljeda zbog ostrih predmeta.

7. Odricanje od odgovornosti

Koristite samo dodatnu opremu koju je odobrio proizvodac. U slucaju Stete nastale zbog nepostivanja uputa
za uporabu, jamstvo prestaje vaziti.

Ne preuzimamo odgovornost za posljedi¢ne Stete koje iz toga proizlaze.

Odricanje od odgovornosti: Tvrtka clearaudio ne preuzima nikakvu odgovornost za stete na
nosacima zvuka koje su rezultat nepravilnog rukovanja!
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8. Servis

Ne otvarajte kuciste kako biste izloZili unutarnju elektroniku, unutar uredaja nema dijelova koje korisnik
treba odrzavati. To takoder moze dovesti do gubitka jamstva.

Sve popravke/odrzavanje prepustite kvalificiranom stru¢nom osoblju.

Zvucnicu tijekom jamstvenog roka smije popravljati samo proizvodac, inace jamstvo prestaje vaziti.
Servis za sve clearaudio proizvode treba obavljati isklju¢ivo ovlasteni trgovac. Ako je unatoC visokom
standardu proizvodnje potreban servis, clearaudio proizvod mora se poslati clearaudio-u putem vaseg
ovlastenog trgovca.

Ako dode do funkcionalnih smetnji, kontaktirajte trgovca kod kojeg ste kupili uredaj. Proizvod  koristite
tek nakon Sto je popravak obavljen.

9. Transport
Ako je potreban daljnji transport zvucnice, uvijek koristite originalno pakiranje.
U suprotnom, vasa zvuénica moze pretrpjeti ozbiljna ostecenja.

Clearaudio ne preuzima odgovornost za stete nastale tijekom transporta zbog nepravilnog
pakiranja.

10. CE sukladnost UK
Ovaj proizvod zadovoljava zahtjeve europskih direktiva, kao i drugih propisa Komisije. c € Cn

11. Zbrinjavanje
Za kupce u Europi: Zbrinjavanje elektricnih i elektronickih uredaja, kao i baterija i akumulatora.

za smece, ovaj proizvod podlijeze europskim direktivama i nacionalnim zakonima koji provode te

E a) Ako je proizvod, pakiranje i/ili prateca dokumentacija oznacena simbolom prekrizene kante
direktive.

b) Ove direktive i zakoni propisuju da se elektri¢ni i elektronicki uredaji, kao i baterije i akumulatori, ne smiju
odlagati u kuéni otpad (mijesani otpad).

Kako biste osigurali pravilno zbrinjavanje, recikliranje i ponovnu upotrebu, duzni ste odlagati stare uredaje i
istroSene baterije/akumulatore na za to predvidena mjesta.

) Pravilnim zbrinjavanjem takvih uredaja, baterija i akumulatora doprinosite ocuvanju vrijednih sirovina i
sprijecavate potencijalno Stetne ucinke na zdravlje ljudi i okoli$ koji mogu nastati nepravilnim odlaganjem
otpada. Zbrinjavanje je za vas besplatno.

d) Dodatne informacije o prikupljanju i recikliranju starih uredaja, baterija i akumulatora mozZete dobiti u vasoj
gradskoj upravi, kod nadleznog poduzeca za zbrinjavanje otpada ili u prodavaonici gdje ste kupili proizvod.
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= 11. Svarigi drosibas noradijumi

. Visparigi noradijumi
Izlasiet Sos noradijumus un saglabgdjiet tos. Ievérojiet un sekojiet visiem noradijumiem.
Nav piemérots bérniem lidz 6 gadu vecumam! Komplekta var biit sikas detalas, kuras var norit.
Aizrisanas risks no pléves un sikam detalam.
Turiet pléves, maisinus, siksnas utt. b&rniem nepieejama vietd, jo pastav aizrisanas risks.
Bérni var noznaugties ar kabeliem. Glabdjiet kabelus bérniem nepieejama vieta.
Parbaudiet ierici pirms lietosanas, lai parliecinatos, ka nav bojajumu.
Ja skanas galva ir bojata, nelietojiet to! Ja ir kadi bojajumi, nepiecieSsams remonts vai apkope.
Pieméram, ja iericé ir iekluvusi Skidrumi vai priekSmeti, ierice ir bijusi paklauta lietum vai mitrumam,
nedarbojas pareizi vai ir nokritusi. Sazinieties ar savu tirgotaju, lai parbauditu ierici.

L

2. Paredzéta lietosana

Skanas galvas ir paredzétas tikai uzstadisanai uz tonarmiem un nedrikst tikt izmantotas citiem mérkiem.
NAV PIEMEROTS SELAKA PLATEM (78 APGR./MIN)!

Skanas galvas paredzéta lietosana ir saskana ar lietoSanas instrukcija sniegto informaciju.

3. Uzstadisanas vieta

Izvairieties no vietam ar tieSu saules starojumu, temperattras svarstibam un augstu mitrumu.
Tapat nelieciet elektriskas ierices tuvu silditajiem, sildlampam vai citam iericém, kas razo siltumu.
Ierice ir paredzéta darbam apsildamas telpas.

4. Savienojums

Lddzu, nemiet véra: Nekad neatvienojiet tonarma kabeli no pastiprinataja, kamér jlsu ierice joprojam ir
ieslégta. Lidzu, izsledziet priekSpastiprinataju, pirms atvienojat tonarma savienojumus no priekspastiprinataja
phono ieejam.

5. Kopsana

Izvairieties no skanas galvas uzglabasanas tuvu iericém ar elektriskiem transformatoriem un motoriem,
kas var radit magnétiskos laukus. Jebkura demagnetizacija var izraisit izejas sprieguma zudumu un
tadgjadi izkroplojumus vai skanas kvalitates pasliktinasanos.

Lidzu, notiriet katru plati pirms pirmas atskanosanas ar platu mazgasanas masinu.

Tas nodrosinas daudz klusaku mizikas atskanosanu (uzlabots signala-troksSna attieciba par aptuveni 10
dB!).

Regulari tiriet adatu ar mikstu otu vai ar tiriSanas Skidrumu, kas pieejams specializétajos veikalos
(clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003).

Ludzu, parliecinieties, ka Skidrums nenonak uz skanas galvas korpusa.

Ar&jie magnéti var sabojat skanas galvas iek3&jas sastavdalas.

(-]

. Veselibas noradijumi
Ilgstosa augsta skaluma iedarbiba var izraisit dazadus dzirdes bojajumus.
Rikojieties atbildigi ar augstu skalumu!
Traumu risks no asiem priekSmetiem.

N

. Atbildibas atruna

Izmantojiet tikai razotaja apstiprinatus piederumus.

Ja bojajumi rodas, neievérojot lietosanas instrukciju, garantija zaudé spéku.
MEs neuznemamies atbildibu par izrietoSiem bojajumiem.

Atbildibas atruna: Uzné clearaudio neuzn atbildibu par bojajumiem skanas nesé&jos,
kas r Sies nepareizas lietos rezultata!
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8. Serviss

Neatveriet korpusu, lai atklatu ieks&jo elektroniku, jo ierices iekSpusé nav detalu, kuras lietotajam batu
jauztur. Tas var ari izraisit garantijas zaudésanu.

Visus remontdarbus/apkopi uzticiet kvalificétam personalam.

Garantijas laika skanas galvu drikst remontét tikai razotajs, pret€ja gadijuma garantija zaudé spéku.
Visiem clearaudio produktu servisiem janotiek tikai pie specializéta tirgotaja.

Ja, neskatoties uz augsto razosanas standartu, ir nepiecieSams serviss, clearaudio produkts janostta
clearaudio caur jusu specializéto tirgotaju.

Ja rodas darbibas traucg&jumi, sazinieties ar tirgotaju, kura iegadajaties ierici.

Izmantojiet produktu tikai p&c remonta veikSanas.

9. Transports
Ja ir nepiecieSams turpmaks skanas galvas transports, vienmér izmantojiet tikai originalo iepakojumu.
Pretéja gadijuma jusu skanas galva var tikt nopietni bojata.

Clearaudio neuznemas atbildibu par bojajumiem, kas radusies transportés laika nepareizas
iepakosanas dél.

10. CE atbilstiba UK
Sis produkts atbilst Eiropas direktivu prasibam, ka ari citiem Komisijas noteikumiem. c € Cn

11. Utilizacija
Eiropas klientiem: Elektrisko un elektronisko iekartu, ka ari bateriju un akumulatoru utilizacija.

E a) Ja produkts, iepakojums un/vai pavaddokumentacija ir markéta ar parsvitrotas atkritumu tvertnes
simbolu, Sis produkts atbilst Eiropas direktivam un nacionalajiem likumiem, kas isteno $is direktivas.
—

b) Sis direktivas un likumi nosaka, ka elektriskas un elektroniskas iekartas, ka ari baterijas un akumulatori
nedrikst nonakt sadzives atkritumos (miskasté).

Lai nodro$inatu pareizu utilizaciju, parstradi un atkartotu izmanto$anu, jums ir pienakums utilizét vecas
iekartas un izlietotas baterijas/akumulatorus tam paredzétajas vietas.

c) Pareizi utiliz€jot $adas iekartas, baterijas un akumulatorus, jUs veicinat vértigu izejvielu taupisanu un
novérsat potenciali kaitigu ietekmi uz sabiedribas veselibu un vidi, kas var rasties nepareizas atkritumu
utilizacijas dé. Utilizacija jums ir bezmaksas.

d) Papildu informaciju par veco iekartu, bateriju un akumulatoru savaksanu un parstradi varat iegtt sava
pasvaldiba, atkritumu apsaimnieko$anas uznémuma vai tirdzniecibas vieta, kur iegadajaties produktu.
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i 12. Svarbios saugos instrukcijos

1. Bendrosios instrukcijos

o Perskaitykite Sias instrukcijas ir iSsaugokite jas. Laikykités visy instrukcijy.

¢ Netinka vaikams iki 6 mety! Komplekte gali biiti smulkiy daliy, kurias galima praryti.
Uzdusimo pavojus dél plévelés ir smulkiy daliy. Laikykite pléveles, maiSelius, dirzus ir pan. vaikams
nepasiekiamoje vietoje, nes kyla uzdusimo pavojus. Vaikai gali pasismaugti su laidais.
Laikykite laidus vaikams nepasiekiamoje vietoje.

» Prie$ naudojima patikrinkite jrenginj dél galimy pazeidimy. Jei garso galvuté yra pazeista, nenaudokite jos!
Jei yra kokiy nors pazeidimy, reikalingas remontas arba priezitra.
PavyzdZiui, jei jrenginyje yra skysCiy ar daikty, jrenginys buvo veikiamas lietaus ar drégmés, neveikia
tinkamai arba buvo numestas. Susisiekite su savo pardavéju, kad patikrintuméte jrengin;.

2. Numatytas naudojimas

Garso galvutés skirtos tik montuoti ant tonarmy ir negali bati naudojamos kitiems tikslams.
NETINKA SELAKO PLOKSTEMS (78 APS./MIN)!

Garso galvutés numatytas naudojimas yra pagal naudojimo instrukcijoje pateikta informacija.

3. Montavimo vieta

Venkite viety su tiesioginiais saulés spinduliais, temperattros svyravimais ir didele drégme.

Taip pat nelaikykite elektriniy prietaisy Salia Sildytuvy, Sildymo lempy ar kity prietaisy, kurie gamina
Siluma. Irenginys skirtas naudoti Sildomose patalpose.

4. Prijungimas
Atkreipkite démesj: Niekada neatjunkite tonarmo kabelio nuo stiprintuvo, kol jusy jrenginys vis dar jjungtas.
Prie$ atjungdami tonarmo jungtis nuo priesstiprintuvo phono j&jimy, isjunkite priesstiprintuva.

5. Prieziura

Venkite laikyti garso galvute $alia jrenginiy su elektriniais transformatoriais ir varikliais, kurie gali sukurti
magnetinius laukus. Bet koks demagnetizavimas gali sukelti i$&jimo jtampos praradima ir taip iSkraipyti
arba pabloginti garsa. Prie$ pirma kartg grojant, iSvalykite kiekvieng plokstele ploksteliy plovimo masina.
Tai uztikrins daug tylesnj muzikos atkiirima (apie 10 dB pagerintas signalo-triukSmo santykis!).
Reguliariai valykite adata minkstu Sepetéliu arba specializuotose parduotuvése prieinama valymo skysciu
(clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003). [sitikinkite, kad skystis nepatekty ant garso galvutés korpuso.
ISoriniai magnetai gali sugadinti garso galvutés vidinius komponentus.

o

Sveikatos nurodymai
Ilgalaikis didelis garsumas gali sukelti jvairius klausos pazeidimus. Atsakingai elkités su dideliu garsumu!
Suzeidimo pavojus dél astriy daikty.

7. Atsakomybés apribojimas

Naudokite tik gamintojo patvirtintus priedus.

Jei zala atsiranda dél naudojimo instrukcijy nesilaikymo, garantija netenka galios.
Mes neprisiimame atsakomybés uz pasekmine Zzalg.

Atsakomybés apribojimas: Imoné clearaudio neprisiima atsakomybés uz Zalg garso laikmenoms,
atsiradusia dél netinkamo naudojimo!
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8. Aptarnavimas

Neatidarykite korpuso, kad atskleistuméte vidine elektronikg, nes jrenginio viduje néra daliy, kurias
vartotojas turéty prizitréti. Tai taip pat gali sukelti garantijos praradima.

Visus remonto darbus/priezitirg patikeékite kvalifikuotam personalui.

Garantijos laikotarpiu garso galvute gali taisyti tik gamintojas, kitaip garantija netenka galios.

Visy clearaudio produkty aptarnavimas turéty bdti atliekamas tik specializuotame prekybos centre. Jei,
nepaisant auksty gamybos standarty, reikalingas aptarnavimas, clearaudio produktas turi bati siunciamas
clearaudio per juisy specializuotg prekybos centra.

Jei atsiranda veikimo sutrikimy, susisiekite su pardavéju, i$ kurio jsigijote jrenginj.

Naudokite produkta tik po remonto atlikimo.

9. Transportas
Jei reikalingas tolesnis garso galvutés transportavimas, visada naudokite tik originalig pakuote.
Priesingu atveju jasy garso galvuté gali bati rimtai pazeista.

Clearaudio neprisiima atsakomybés uz transportavimo metu atsiradusia Zala dél netinkamo
pakavimo.

10. CE atitiktis UK
Sis produktas atitinka Europos direktyvy ir kity Komisijos reglamenty reikalavimus. C € Cn

11. Atlieky tvarkymas
Europos klientams: Elektriniy ir elektroniniy prietaisy bei baterijy ir akumuliatoriy atlieky tvarkymas.

a) Jei produktas, pakuoté ir/arba pridedama dokumentacija pazyméta perbraukto Siuksliy konteinerio
simboliu, Sis produktas atitinka Europos direktyvas ir nacionalinius jstatymus, jgyvendinanCius Sias
direktyvas.

—

b) Sios direktyvos ir jstatymai numato, kad elektriniai ir elektroniniai prietaisai bei baterijos ir akumuliatoriai
negali bati iSmetami j buitines atliekas (Siuksliy konteiner;).

Siekiant uztikrinti tinkamg atlieky tvarkyma, perdirbimg ir pakartotinj naudojima, privalote iSmesti senus
prietaisus ir iSsikrovusias baterijas/akumuliatorius tam skirtose vietose.

) Tinkamai tvarkydami tokius prietaisus, baterijas ir akumuliatorius, prisidedate prie vertingy Zaliavy taupymo
ir uzkertate kelig galimai Zalingam poveikiui visuomenés sveikatai ir aplinkai, kuris gali kilti dél netinkamo
atlieky tvarkymo. Atlieky tvarkymas jums yra nemokamas.

d) Daugiau informacijos apie seny prietaisy, baterijy ir akumuliatoriy surinkima ir perdirbima galite gauti savo
savivaldybéje, atlieky tvarkymo jmonéje arba parduotuvéje, kurioje jsigijote produkta.
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= 13. Belangrijke veiligheidsinstructies

. Algemene instructies
Lees deze instructies en bewaar ze. Volg alle instructies op.
Niet geschikt voor kinderen onder de 6 jaar! De verpakking kan kleine onderdelen bevatten die ingeslikt
kunnen worden. Stikkingsgevaar door folie en kleine onderdelen.
Houd folies, zakken, riemen, enz. uit de buurt van kinderen vanwege verstikkingsgevaar.
Kinderen kunnen zich met kabels wurgen. Houd kabels buiten het bereik van kinderen.
Controleer het apparaat op eventuele schade voordat u het in gebruik neemt.
Als de cartridge beschadigd is, gebruik deze dan niet! Reparatie of onderhoud is vereist als er enige vorm
van schade is. Bijvoorbeeld, als er vloeistof of voorwerpen in het apparaat zijn gekomen, het apparaat
aan regen of vocht is blootgesteld, niet goed functioneert of is gevallen.
Neem contact op met uw dealer om het apparaat te laten controleren.

L

2. Voorgeschreven gebruik

Cartridges zijn alleen bedoeld voor montage op toonarmen en mogen niet voor andere doeleinden worden
gebruikt.

NIET GESCHIKT VOOR SCHELLAKPLATEN (78 TPM)!

Het voorgeschreven gebruik van de cartridge is in overeenstemming met de informatie in de gebruiksaanwijzing.

3. Plaats van installatie

« Vermijd plaatsen met direct zonlicht, temperatuurschommelingen en hoge luchtvochtigheid.

o Plaats elektrische apparaten ook niet in de buurt van verwarmingen, warmtelampen of andere apparaten
die warmte produceren. Het apparaat is ontworpen voor gebruik in verwarmde ruimtes.

4. Aansluiting

Let op: Koppel de toonarmkabel nooit los van de versterker terwijl uw apparaat nog steeds is ingeschakeld.
Schakel de voorversterker uit voordat u de toonarmaansluitingen loskoppelt van de phono-ingangen van de
voorversterker.

5. Onderhoud

Vermijd het opslaan van de cartridge in de buurt van apparaten met elektrische transformatoren en
motoren die magnetische velden kunnen genereren. Elke demagnetisatie kan leiden tot een verlies van
uitgangsspanning en daardoor tot vervorming of verslechtering van het geluid.

Reinig elke plaat voor het eerste afspelen met een platenwasmachine.

Dit zorgt voor een veel stillere muziekweergave (ongeveer 10 dB verbeterde signaal-ruisverhouding!).
Reinig ook regelmatig de naald met een zachte borstel of met een in de handel verkrijgbare
reinigingsvloeistof (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003).

Zorg ervoor dat er geen vloeistof op de cartridge komt.

Externe magneten kunnen onderdelen in de cartridge beschadigen.

o

Gezondheidsinstructies

Langdurige blootstelling aan hoge volumes kan leiden tot verschillende gehoorbeschadigingen.
Ga verantwoordelijk om met hoge volumes!

Verwondingsgevaar door scherpe voorwerpen.

N

. Aansprakelijkheidsuitsluiting

Gebruik alleen accessoires die door de fabrikant zijn goedgekeurd.

Bij schade die ontstaat door het niet naleven van de gebruiksaanwijzing vervalt de garantie.
Wij aanvaarden geen aansprakelijkheid voor gevolgschade.

Aansprakelijkheidsuitsluiting: Het bedrijf clearaudio aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid
voor schade aan geluidsdragers die het gevolg is van onjuist gebruik!
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8. Service

Open de behuizing niet om de interne elektronica bloot te leggen, er bevinden zich geen onderdelen
binnenin het apparaat die door de gebruiker onderhouden moeten worden.

Dit kan ook leiden tot verlies van garantie. Laat alle reparaties/onderhoud over aan gekwalificeerd
personeel.

De cartridge mag tijdens de garantieperiode alleen door de fabrikant worden gerepareerd, anders vervalt
de garantie. De service voor alle clearaudio-producten moet uitsluitend door de gespecialiseerde dealer
worden uitgevoerd. Als er ondanks de hoge productiestandaard service nodig is, moet het clearaudio-
product via uw gespecialiseerde dealer naar clearaudio worden gestuurd.

Als er storingen optreden, neem dan contact op met de dealer waar u het apparaat hebt gekocht.
Gebruik het product pas weer nadat de reparatie is uitgevoerd.

9. Transport
Als verdere transport van de cartridge nodig is, gebruik dan altijd alleen de originele verpakking.
Anders kan uw cartridge ernstige schade oplopen.

Clearaudio aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade die tijdens het transport ontstaat en
die door onjuiste verpakking is veroorzaakt.

10. CE-conformiteit U K
Dit product voldoet aan de eisen van Europese richtlijnen en andere verordeningen van c €
de Commissie.

11. Verwijdering
Voor klanten in Europa: Verwijdering van elektrische en elektronische apparaten, evenals batterijen en accu’s.

a) Als een product, de verpakking en/of de bijbehorende documentatie is gemarkeerd met het
symbool van een doorgekruiste afvalbak, valt dit product onder Europese richtlijnen en nationale
wetten die deze richtlijnen implementeren.

b) Deze richtlijnen en wetten schrijven voor dat elektrische en elektronische apparaten, evenals batterijen en

accu’s, niet in het huishoudelijk afval (restafval) mogen worden gedeponeerd.

Om ervoor te zorgen dat afval op de juiste manier wordt verwijderd, gerecycled en hergebruikt, bent u

verplicht oude apparaten en lege batterijen/accu’s op de daarvoor bestemde plaatsen in te leveren.

c) Door dergelijke apparaten, batterijen en accu’s op de juiste manier te verwijderen, draagt u bij aan het
besparen van waardevolle grondstoffen en voorkomt u mogelijk schadelijke effecten op de gezondheid van
de gemeenschap en het milieu die kunnen ontstaan door onjuiste afvalverwijdering. De verwijdering is voor
u gratis.

d) Meer informatie over het inzamelen en recyclen van oude apparaten, batterijen en accu’s kunt u verkrijgen
bij uw gemeentebestuur, het afvalverwerkingsbedrijf of de winkel waar u het product hebt gekocht.
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: 14. Wazne wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

. 0golne wskazowki
Przeczytaj te wskazowki i zachowaj je. Przestrzegaj wszystkich instrukgji.
Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 6 lat! Zawarto$¢ opakowania moze zawiera¢ mate czesci, ktére moga
zostac potkniete. Ryzyko uduszenia przez folie i mate czesci. Trzymaj folie, torby, paski itp. z dala od dzieci,
poniewaz istnieje ryzyko uduszenia. Dzieci moga sie udusi¢ kablami. Trzymaj kable poza zasiegiem dzieci.
Sprawdz urzadzenie przed uzyciem pod katem ewentualnych uszkodzen.
Jesli wkiadka jest uszkodzona, nie uzywaj jej!
Naprawa lub konserwacja sg wymagane, jesli wystepuja jakiekolwiek uszkodzenia.
Na przyktad, jesli do wnetrza urzadzenia dostaty sie ptyny lub przedmioty, urzadzenie byto narazone na
deszcz lub wilgo¢, nie dziata prawidtowo lub zostato upuszczone.
Skontaktuj sie ze swoim sprzedawca, aby sprawdzi¢ urzadzenie.

L

2. Przeznaczenie

Wktadki sa przeznaczone wylgcznie do montazu na ramionach gramofonowych i nie moga by¢ uzywane do
innych celdw.

NIE NADAJE SIE DO PLYT SZELAKOWYCH (78 OBR./MIN)!

Prawidtowe uzycie wktadki jest zgodne z informacjami zawartymi w instrukcji obstugi.

3. Miejsce instalacji

¢ Unikaj miejsc z bezposrednim nastonecznieniem, wahaniami temperatury i wysoka wilgotnoscia.

o Nie umieszczaj urzadzen elektrycznych w poblizu grzejnikéw, lamp grzewczych ani innych urzadzen
wytwarzajacych ciepto. Urzadzenie jest przeznaczone do pracy w ogrzewanych pomieszczeniach.

4. Podlaczenie
Prosze pamieta¢: Nigdy nie odtgczaj kabla ramienia od wzmacniacza, gdy urzadzenie jest nadal wiaczone.
Prosze wytaczy¢ przedwzmacniacz przed odfgczeniem ztaczy ramienia od wejs¢ phono przedwzmacniacza.

5. Konserwacja
e Unikaj przechowywania wktadki w poblizu urzadzen z transformatorami elektrycznymi i silnikami,
ktdre moga generowac pola magnetyczne. Kazda demagnetyzacja moze spowodowac spadek napiecia
wyjéciowego, a tym samym znieksztatcenie lub pogorszenie dzwieku.
Prosze czysci¢ kazda ptyte przed pierwszym odtworzeniem za pomoca myjki do ptyt.
Zapewni to znacznie cichsze odtwarzanie muzyki (poprawa stosunku sygnatu do szumu o okoto 10 dB!).
e Regularnie czy$¢ igte miekkim pedzelkiem lub dostepnym w specjalistycznych sklepach ptynem do
czyszczenia (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003).
Upewnij sig, ze ptyn nie dostanie sie na korpus wktadki.
e Zewnetrzne magnesy mogg uszkodzi¢ wewnetrzne elementy wktadki.

6. Wskazowki zdrowotne

o Diugotrwate narazenie na wysokie poziomy gtosnosci moze prowadzi¢ do réznych uszkodzen stuchu.
Odpowiedzialnie obchodz sie z wysokimi poziomami gto$nosci!

e Ryzyko urazu przez ostre przedmioty.

7. Zrzeczenie sie odpowiedzialnosci

Uzywaj tylko akcesoriéw zatwierdzonych przez producenta.

W przypadku uszkodzer wynikajacych z nieprzestrzegania instrukcji obstugi, roszczenia gwarancyjne
wygasaja. Nie ponosimy odpowiedzialnosci za szkody wtdrne wynikajace z tego.

Zrzeczenie sie odpowiedzialnosci: Firma clearaudio nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci za
uszkodzenia nosnikow dzwieku wynikajace z niewtasciwego uzytkowania!
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8. Serwis

Nie otwieraj obudowy, aby odstoni¢ wewnetrzng elektronike, wewnatrz urzadzenia nie ma czesci,
ktére uzytkownik powinien konserwowac. To moze réwniez prowadzi¢ do utraty gwarancji.

Wszystkie naprawy/konserwacje powierzaj wykwalifikowanemu personelowi.

Wktadka moze by¢ naprawiana tylko przez producenta w okresie gwarancyjnym, w przeciwnym razie
roszczenia gwarancyjne wygasaja. Serwis wszystkich produktéw clearaudio powinien by¢ wykonywany
wylacznie przez specjalistycznego sprzedawce. Jesli mimo wysokich standardéw produkcji konieczny
jest serwis, produkt clearaudio musi by¢ wystany do clearaudio za posrednictwem specjalistycznego
sprzedawcy.

W przypadku wystapienia usterek skontaktuj sie ze sprzedawca, u ktérego zakupite$ urzadzenie.

Uzywaj produktu dopiero po przeprowadzeniu naprawy.

9. Transport
Jesli konieczny jest dalszy transport wktadki, zawsze uzywaj tylko oryginalnego opakowania.
W przeciwnym razie wktadka moze ulec powaznym uszkodzeniom.

Firma clearaudio nie ponosi odpowiedzialnosci za uszkodzenia powstate podczas transportu
spowodowane niewtasciwym pakowaniem.

10. Zgodnosé z CE c € EE

Ten produkt spetnia wymagania dyrektyw europejskich oraz innych rozporzadzen Komisji.

11. Utylizacja
Dla klientéw w Europie: Utylizacja zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego oraz baterii i
akumulatoréw.

a) Jesli produkt, opakowanie i/lub towarzyszaca dokumentacja sg oznaczone symbolem przekreslonego
kosza na $mieci, produkt ten podlega dyrektywom europejskim oraz krajowym przepisom wdrazajacym
e b€ dyrektywy.

b) Te dyrektywy i przepisy stanowia, ze zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny oraz baterie i akumulatory nie
moga by¢ wyrzucane do odpadéw komunalnych ($mieci).

Aby zapewni¢ wihasciwg utylizacje, recykling i ponowne wykorzystanie, jeste$ zobowigzany do utylizacji
zuzytego sprzetu i roztadowanych baterii/akumulatoréw w wyznaczonych miejscach.

c) Prawidtowa utylizacja takich urzadzen, baterii i akumulatorow przyczynia sie do oszczedzania cennych
surowcow i zapobiega potencjalnie szkodliwym skutkom dla zdrowia publicznego i $rodowiska, ktdre moga
wynikac z niewfasciwej utylizacji odpaddéw. Utylizacja jest dla Ciebie bezptatna.

d) Wiecej informacji na temat zbidrki i recyklingu zuzytego sprzetu, baterii i akumulatoréw mozna uzyskac
w urzedzie miasta, u odpowiedniego przedsiebiorstwa zajmujacego sie utylizacja odpaddw lub w punkcie
sprzedazy, w ktérym zakupiono produkt.
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15. Instrugoes de seguranca importantes

1

. Instrucdes gerais
Leia estas instrugdes e guarde-as. Siga todas as instrugdes.
Né&o é adequado para criangas menores de 6 anos!
O contelido da embalagem pode conter pegas pequenas que podem ser engolidas.
Perigo de asfixia devido a pelicula e pegas pequenas.
Mantenha peliculas, sacos, correias, etc. fora do alcance das criangas, pois ha risco de asfixia.
As criangas podem se estrangular com cabos. Mantenha os cabos fora do alcance das criangas.
Verifique o dispositivo quanto a possiveis danos antes de coloca-lo em funcionamento.
Se a capsula estiver danificada, ndo a utilize! Reparos ou manutengdo sdo necessarios se houver qualquer
tipo de dano. Por exemplo, se liquidos ou objetos entrarem no interior do dispositivo, se o dispositivo foi
exposto a chuva ou umidade, ndo funciona corretamente ou foi derrubado.
Entre em contato com o seu revendedor para verificar o dispositivo.

2. Uso adequado

As capsulas sdo destinadas apenas para montagem em bragos de leitura e ndo devem ser usadas para
outros fins.

NAO ADEQUADO PARA DISCOS DE GOMA-LACA (78 RPM)!

0 uso adequado da capsula é conforme as informagdes fornecidas no manual de instrugdes.

3. Local de instalagdao

e Evite locais com luz solar direta, variagdes de temperatura e alta umidade.

« Além disso, ndo coloque aparelhos elétricos perto de aquecedores, Iampadas de aquecimento ou outros
dispositivos que produzam calor. O dispositivo é projetado para uso em ambientes aquecidos.

4. Conexdo

Por favor, observe: Nunca desconecte o cabo do brago de leitura do amplificador enquanto o seu dispositivo
ainda estiver ligado.

Desligue o pré-amplificador antes de desconectar as conexdes do brago de leitura das entradas phono do
pré-amplificador.

5. Manutengao

e Evite armazenar a capsula perto de dispositivos com transformadores elétricos e motores que possam
gerar campos magnéticos. Qualquer desmagnetizacdo pode causar uma falha na tensdo de saida e,
assim, levar a distorgdes ou degradagdo do som. Limpe cada disco antes da primeira reprodugdo com uma
méquina de lavar discos. Isso proporcionard uma reprodugdo musical muito mais silenciosa (melhoria da
relagdo sinal-ruido em cerca de 10 dB!).

Limpe também a agulha regularmente com um pincel macio ou com um liquido de limpeza disponivel no
comércio especializado (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003). Certifique-se de que o liquido ndo entre
em contato com o corpo da capsula.

Imds externos podem danificar componentes internos da capsula.

[}

. Instrugdes de saude
A exposigdo prolongada a volumes altos pode causar varios danos auditivos.
Use volumes altos com responsabilidade!

* Risco de lesdes por objetos pontiagudos.
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7. Isencao de responsabilidade
Use apenas acessorios aprovados pelo fabricante. Em caso de danos causados pelo ndo cumprimento do
manual de instrugdes, a garantia sera anulada. N&o nos responsabilizamos por danos consequentes.

Isencdo de responsabilidade: A empresa clearaudio ndo assume qualquer responsabilidade por
danos aos suportes de som resultantes de manuseio inadequado!

8. Servigo

e N&o abra a carcaca para expor a eletronica interna, pois ndo ha componentes dentro do dispositivo
que o usuario deva manter. Isso também pode levar a perda da garantia.

Deixe todos os reparos/manutengdes para pessoal qualificado.

e A cépsula so pode ser reparada pelo fabricante durante o periodo de garantia, caso contrario, a garantia
serd anulada. O servigo de todos os produtos clearaudio deve ser realizado exclusivamente pelo revendedor
especializado. Se, apesar dos altos padroes de fabricagdo, for necessario um servigo, o produto clearaudio
deve ser enviado para clearaudio através do seu revendedor especializado.

e Se ocorrerem falhas de funcionamento, entre em contato com o revendedor onde vocé comprou o
dispositivo. Use o produto novamente somente ap0ds a realizagdo do reparo.

9. Transporte
Se for necessario transportar novamente a capsula, utilize sempre a embalagem original.
Caso contrario, a capsula poderd sofrer danos graves.

A Clearaudio ndo se responsabiliza por danos causados durante o transporte devido a
embalagens inadequadas.

10. Conformidade CE U K
Este produto esta em conformidade com os requisitos das diretivas europeias, bem como c €
outros regulamentos da Comissdo. C n

11. Descarte
Para clientes na Europa: Descarte de equipamentos elétricos e eletronicos usados, bem como baterias e
acumuladores.

a) Se um produto, a embalagem e/ou a documentagdo acompanhante estiverem marcados com
o simbolo de um caixote de lixo riscado, este produto esta sujeito as diretivas europeias e as leis
nacionais que implementam essas diretivas.

b) Essas diretivas e leis determinam que equipamentos elétricos e eletrénicos usados, bem como baterias e
acumuladores, ndo devem ser descartados no lixo doméstico (residuos sdlidos).

Para garantir o descarte, tratamento e reciclagem adequados, vocé deve descartar equipamentos usados e
baterias/acumuladores descarregados nos locais designados para esse fim.

c) Ao descartar corretamente esses equipamentos, baterias e acumuladores, vocé contribui para a economia
de recursos valiosos e evita potenciais impactos negativos na satide publica e no meio ambiente causados
pelo descarte inadequado. O descarte é gratuito para vocé.

d) Para mais informagdes sobre coleta e reciclagem de equipamentos usados, baterias e acumuladores,
consulte a administragdo municipal, a empresa de gestdo de residuos responsavel ou o ponto de venda onde
adquiriu o produto.
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I] 16. Instructiuni importante de siguranta

Instructiuni generale

Cititi aceste instructiuni si pastrati-le. Respectati si urmati toate instructiunile.

Nu este potrivit pentru copii sub 6 ani! Continutul pachetului poate include piese mici care pot fi inghitite.
Pericol de sufocare din cauza foliei si a pieselor mici.

Tineti foliile, pungile, curelele etc. departe de copii, deoarece exista pericol de sufocare.

Copiii se pot strangula cu cablurile. Pastrati cablurile in afara razei de actiune a copiilor.

Verificati dispozitivul pentru eventuale daune inainte de utilizare.

Dacd captatorul este deteriorat, nu trebuie sa-| utilizati! Este necesara reparatia sau intretinerea dacd
exist orice fel de deteriorare. De exemplu, daca lichidul sau obiectele au patruns in interiorul dispozitivului,
dispozitivul a fost expus la ploaie sau umiditate, nu mai functioneaza corect sau a fost scapat.

Contactati distribuitorul pentru a verifica dispozitivul.

L

2. Utilizare conform destinati
Captatoarele sunt destinate doar montdrii pe bratele de ton si nu trebuie utilizate in alte scopuri.

NU ESTE POTRIVIT PENTRU DISCURI DE SELAC (78 RPM)!

Utilizarea conform destinatiei a captatorului este utilizarea in conformitate cu informatiile furnizate in manualul
de utilizare.

3. Locatia de instalare

« Evitati locatiile cu expunere directd la soare, fluctuatii de temperaturd si umiditate ridicata.

« De asemenea, nu plasati dispozitivele electrice in apropierea radiatoarelor, [dmpilor de inclzire sau altor
dispozitive care produc céldurd. Dispozitivul este destinat functiondrii in incaperi incalzite.

4. Conectare

Va rugam sa retineti: Nu deconectati niciodatd cablul bratului de ton de la amplificator in timp ce dispozitivul
este inca pornit. Va rugdm sa opriti preamplificatorul inainte de a deconecta conexiunile bratului de ton de la
intrdrile phono ale preamplificatorului.

4

Ingrijire

Evitati depozitarea captatorului in apropierea dispozitivelor cu transformatoare electrice si motoare
care pot genera campuri magnetice. Orice demagnetizare poate cauza o scddere a tensiunii de iesire,
ducand astfel la distorsiuni sau deteriorari ale sunetului. Curatati fiecare disc inainte de prima redare cu
0 masina de spélat discuri. Astfel, veti obtine o redare muzicald mult mai linistitd (cu aproximativ 10 dB
imbundtatirea raportului semnal-zgomot!).

Curdtati si acul regulat cu o perie moale sau cu un lichid de curdtare disponibil in comertul de specialitate
(clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003). V& rugdm s& aveti grijd ca lichidul s& nu ajunga pe corpul
captatorului.

Magnetii externi pot deteriora componentele interne ale captatorului.

o

Instructiuni de sanatate

Volumul ridicat constant poate duce la diverse deteriorari ale auzului.
Utilizati volumul ridicat in mod responsabil!

Pericol de rénire din cauza obiectelor ascutite.

7. Declaratie de limitare a raspunderii N

Utilizati doar accesoriile aprobate de producdtor. In cazul in care apar daune din cauza nerespectdrii
manualului de utilizare, dreptul la garantie se anuleazd. Nu ne asumam nicio raspundere pentru daunele
ulterioare care rezultd din aceasta.

Declaratie de limitare a raspunderii: Firma clearaudio nu isi asuma nicio raspundere pentru
daunele aduse suporturilor de inregistrare care rezulta din ip ‘ea Necor a e!
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* Nudeschideti carcasa pentru a expune electronica internd, in interiorul dispozitivului nu existd componente
care s& necesite intretinere din partea utilizatorului.

Acest lucru poate duce, de asemenea, la pierderea garantiei.
Lasati toate reparatiile/intretinerile in seama personalului calificat.

« Captatorul trebuie reparat doar de producdtor in perioada de garantie, altfel se pierde dreptul la garantie.
Serviciul pentru toate produsele clearaudio trebuie efectuat exclusiv de catre distribuitorul autorizat.
Dacg, in ciuda standardului ridicat de fabricatie, este necesar un serviciu, produsul clearaudio trebuie
trimis la clearaudio prin intermediul distribuitorului autorizat.

o Daca apar defectiuni, contactati distribuitorul de la care ati achizitionat dispozitivul.

Utilizati produsul numai dupa ce reparatia a fost efectuatd.

9. Transport
Dacd este necesar un alt transport al captatorului, utilizati intotdeauna ambalajul original.
In caz contrar, captatorul dvs. poate suferi daune grave.

Clearaudio nu isi asuma raspunderea pentru daunele cauzate in timpul transportului din cauza
ambalarii necorespunzatoare.

10. Conformitate CE U K
Acest produs este conform cu cerintele directivelor europene, precum si cu alte c €
reglementdri ale Comisiei. Cn

11, Eliminare
Pentru clientii din Europa: Eliminarea echipamentelor electrice si electronice uzate, precum si a bateriilor si
acumulatorilor.

a) Dacd un produs, ambalajul si/sau documentatia insotitoare sunt marcate cu simbolul unui cos de
gunoi taiat, acest produs este supus directivelor europene si legilor nationale care implementeaza
aceste directive.
—
b) Aceste directive si legi prevad cd echipamentele electrice si electronice uzate, precum si bateriile si
acumulatorii, nu trebuie aruncate in gunoiul menajer (deseuri solide).
Pentru a asigura eliminarea, tratarea si reciclarea corespunzatoare, trebuie sa eliminati echipamentele uzate
si bateriile/acumulatorii descarcati in locurile desemnate pentru acest scop.

c) Prin eliminarea corectd a acestor echipamente, baterii si acumulatori, contribuiti la economisirea resurselor
valoroase si preveniti potentialele efecte negative asupra sanatatii publice si mediului cauzate de eliminarea
necorespunzdtoare. Eliminarea este gratuitd pentru dvs.

d) Pentru mai multe informatii despre colectarea si reciclarea echipamentelor uzate, bateriilor si acumulatorilor,
consultati administratia locald, compania de gestionare a deseurilor responsabild sau punctul de vanzare de
unde ati achizitionat produsul.
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17. Viktiga sakerhetsanvisningar

1. Allménna anvisningar

¢ Las dessa anvisningar och spara dem. Flj och efterlev alla anvisningar.

o Ej lamplig for barn under 6 &r! Forpackningen kan innehdlla smédelar som kan svéljas.

Kvévningsrisk p& grund av plastfolie och smédelar. Hall plastfolie, p&sar, remmar etc. borta frén barn,
eftersom det finns kvavningsrisk. Barn kan strypa sig med kablar. Férvara kablar utom rackhéll for barn.
Kontrollera enheten for eventuella skador innan anvandning. Om pickupen &r skadad, anvand den inte!
Reparation eller underhéll & nédvéndigt om det finns ndgon form av skada.

Till exempel, om vétska eller féremdl har kommit in i enheten, om enheten har utsatts for regn eller fukt,
inte fungerar korrekt eller har tappats. Kontakta din 8terférséljare for att I8ta kontrollera enheten.

2. Avsedd anvandning

Pickupen &r endast avsedd for montering pd tonarmar och far inte anvéndas fér andra dndamal.

INTE LAMPLIG FOR SCHELLACKSKIVOR (78 RPM)!

Den avsedda anvandningen av pickupen &r att anvanda den i enlighet med informationen i bruksanvisningen.

3. Placering

¢ Undvik platser med direkt solljus, temperaturvéxlingar och hdg luftfuktighet.

e Placera inte heller elektriska apparater ndra varmekallor, varmelampor eller andra apparater som
producerar varme. Enheten &r avsedd for anvandning i uppvarmda rum.

4. Anslutning
Observera: Koppla aldrig bort tonarmskabeln fr8n forstarkaren medan enheten fortfarande &r péslagen.
Sténg av forforstarkaren innan du kopplar bort tonarmsanslutningarna frén forforstérkarens phono-ingdngar.

L4

Underhall

Undvik att forvara pickupen néra enheter med elektriska transformatorer och motorer som kan generera
magnetfélt. Varje avmagnetisering kan orsaka en minskning av utg&ngsspanningen och dérmed leda till
distorsion eller forsamring av ljudet. Rengdr varje skiva innan forsta uppspelningen med en skivtvattmaskin.
Detta ger en mycket tystare musikuppspelning (ungefér 10 dB forbéttrad signal-brus-férhallande!).
Rengor &ven ndlen regelbundet med en mjuk borste eller med en rengéringsvétska som finns tillganglig
i fackhandeln (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003). Var noga med att ingen vétska kommer pd
pickupens kropp.

Externa magneter kan skada komponenterna inuti pickupen.

o

Halsorad
L8ngvarig hég volym kan leda till olika horselskador. Anvénd hég volym ansvarsfullt!
Risk fér skador frén vassa foremal.

7. Ansvarsfriskrivning

Anvand endast tillbehér som ar godkénda av tillverkaren.

Vid skador som uppstér p& grund av att bruksanvisningen inte féljs, upphor garantin att gélla.
Vi tar inget ansvar for foljdskador som uppstdr till féljd av detta.

Ansvarsfriskrivning: Foretaget clearaudio tar inget ansvar for skador pé ljudbédrare som uppstér
pé grund av felaktig hantering!
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Oppna inte holjet for att exponera den interna elektroniken, det finns inga komponenter inuti enheten som
kréver underhdll av anvandaren. Detta kan ocksd leda till att garantin upphdr att gélla.

LAt all reparation/underhdll utforas av kvalificerad personal.

Pickupen fé&r endast repareras av tillverkaren under garantitiden, annars upphér garantin att gélla.
Service for alla clearaudio-produkter bér utforas uteslutande av auktoriserad dterférsaljare. Om service
krévs trots den héga tillverkningsstandarden, méste clearaudio-produkten skickas till clearaudio via din
Sterforsaljare.

Om funktionsstérningar uppstdr, kontakta terforséljaren dar du képte enheten.

Anvand produkten forst efter att reparationen har utforts.

9. Transport
Om ytterligare transport av pickupen &r nédvandig, anvand alltid originalférpackningen.
Annars kan din pickup skadas allvarligt.

Clearaudio tar inget ansvar for skador som uppstdr under transport pa grund av felaktig
forpackning.

10. CE-dverensstammelse UK
Denna produkt uppfyller kraven i europeiska direktiv samt andra kommissionens c €
forordningar. Cn

11. Avfallshantering
For kunder i Europa: Bortskaffande av elektriska och elektroniska apparater samt batterier och ackumulatorer.

a) Om en produkt, férpackningen och/eller den medféljande dokumentationen &r mérkt med en
overkryssad soptunna, omfattas denna produkt av europeiska direktiv och nationella lagar som
implementerar dessa direktiv.

—

b) Dessa direktiv och lagar foreskriver att elektriska och elektroniska apparater samt batterier och

ackumulatorer inte far kastas i hushéllsavfallet (restavfall).

For att sékerstélla korrekt bortskaffande, behandling och &tervinning méste du kassera uttjanta apparater och

urladdade batterier/ackumulatorer pd avsedda platser.

c) Genom att kassera sddana apparater, batterier och ackumulatorer pd rétt sétt bidrar du till att spara
vardefulla resurser och férhindrar potentiellt skadliga effekter pd folkhalsan och miljon som kan uppstd vid
felaktig avfallshantering. Bortskaffandet &r kostnadsfritt for dig.

d) For mer information om insamling och &tervinning av uttjénta apparater, batterier och ackumulatorer,
kontakta din kommun, det ansvariga avfallshanteringsforetaget eller forsaljningsstallet dar du kopte
produkten.
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18. Délezité bezpec¢nostné pokyny

1

. VSeobecné pokyny
Preditajte si tieto pokyny a uchovaijte ich. DodrZiavajte a riad'te sa vsetkymi pokynmi.
Nevhodné pre deti do 6 rokov! Balenie mdze obsahovat’' malé casti, ktoré modzu byt prehitnuté.
Nebezpecenstvo udusenia kvoli folii a malym Castiam. Drzte folie, vreckd, remene atd’. mimo dosahu deti,
pretoze hrozi nebezpedenstvo udusenia. Deti sa mozu uskrtit’ kablami.
Uchovévajte kable mimo dosahu deti.
Pred pouzitim skontrolujte zariadenie na pripadné poskodenia.
Ak je snimaC poskodeny, nepouzivajte ho! Oprava alebo (drzba je potrebnd, ak dojde k akémukolvek
poskodeniu. Napriklad, ak sa do zariadenia dostala tekutina alebo predmety, zariadenie bolo vystavené
dazd'u alebo vlhkosti, nefunguje spravne alebo bolo upustené.
Kontaktujte svojho predajcu, aby zariadenie skontroloval.

2. Uréené pouzitie

Snimace st urcené len na montaz na ramienka a nesmu sa pouZivat' na iné Ucely.

NIE JE VHODNE PRE SELAKOVE PLATNE (78 RPM)!

Urcené pouzitie snimaca je pouZzitie v stlade s informaciami uvedenymi v navode na obsluhu.

3. Miesto instalacie

« Vyhnite sa miestam s priamym slnenym Ziarenim, kolisanim teploty a vysokou vlhkostou.

o Elektrické zariadenia by ste tieZ nemali umiestriovat v blizkosti radiatorov, vykurovacich lamp alebo inych
zariadeni, ktoré produkuju teplo. Zariadenie je urené na prevadzku v vykurovanych miestnostiach.

4. Pripojenie Upozornenie
Nikdy neodpéjajte kabel ramienka od zosiliovaca, ked' je zariadenie stale zapnuté.
Pred odpojenim pripojeni ramienka od phono vstupov predzosilfiovaca vypnite predzosiliiovac.

5. Udrzba

« Vyhnite sa skladovaniu snimaca v blizkosti zariadeni s elektrickymi transformatormi a motormi, ktoré mézu
generovat’ magnetické polia. Kazdd demagnetizacia mdze sposobit’ znizenie vystupného napétia, ¢o vedie
k skresleniu alebo zhorseniu zvuku. Pred prvym prehravanim vycistite kazd( platiiu pomocou pracky na
platne. Tym dosiahnete ovela tichsie prehravanie hudby (priblizne o 10 dB lepsi pomer signal-Sum!).

« Pravidelne Cistite ihlu makkym Stetcom alebo Cistiacou kvapalinou dostupnou v $pecializovanych obchodoch
(clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003). Dbajte na to, aby sa kvapalina nedostala na telo snimaca.

o Externé magnety mozu poskodit’ komponenty vo vnutri snimaca.

6. Zdravotné pokyny

Trvald vysoka hlasitost’ mdze viest' k réznym poskodeniam sluchu.
Pouzivajte vysoku hlasitost’ zodpovedne!

* Nebezpecenstvo zranenia ostrymi predmetmi.

7. Vyhlasenie o vylaéeni zodpovednosti

Pouzivajte iba prislusenstvo schvéalené vyrobcom.

V pripade poskodenia spdsobeného nedodrzanim navodu na obsluhu zanika narok na zaruku.
Nezodpovedédme za nésledné skody, ktoré z toho vyplyvaju.

Vyhlasenie o vyliceni zodpovednosti: Spolocnost’ clearaudio neprebera Ziadnu zodpovednost’ za
poskodenie nosi¢ov zvuku spésobené nespravnym zaobchadzanim!
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Neotvarajte kryt, aby ste odkryli vnutorni elektroniku, vo vnitri zariadenia sa nenachadzaji Ziadne
komponenty, ktoré by vyzadovali Gdrzbu pouzivatelom. To moze tiez viest' k strate zaruky.

Vsetky opravy/Udrzbu prenechajte kvalifikovanému personalu.

Snimac smie byt’ pocas zarucnej doby opravovany iba vyrobcom, inak zaniké narok na zaruku.

Servis vSetkych produktov clearaudio by mal byt’ vykonavany vyluéne autorizovanym predajcom.

Ak je napriek vysokému vyrobnému Standardu potrebny servis, musi byt produkt clearaudio zaslany do
clearaudio prostrednictvom vasho predajcu.

Ak sa vyskytnu poruchy, kontaktujte predajcu, od ktorého ste zariadenie zakupili.

Produkt pouzivajte aZz po vykonani opravy.

9. Preprava
Ak je potrebna d'alSia preprava snimaca, vzdy pouzivajte originalne balenie.
Inak moze dojst’ k vaznemu poskodeniu vasho snimaca.

Clearaudio neprebera zodpovednost' za $kody spdsobené pocas prepravy v ddésledku
nespravneho balenia.

10. CE zhoda
Tento produkt spiiia poziadavky eurépskych smernic, ako aj d‘al$ich nariadeni Komisie. c € EE

11. Likvidacia
Pre zékaznikov v Eurdpe: Likvidacia starych elektrickych a elektronickych zariadeni, ako aj batérii a
akumulatorov.

a) Ak je produkt, obal a/alebo sprievodnd dokumentacia oznaCena symbolom preskrtnutého
odpadkového kosa, tento produkt podlieha eurdpskym smerniciam a narodnym zakonom, ktoré tieto
smernice implementuju.

b) Tieto smernice a zakony stanovujl, Ze staré elektrické a elektronické zariadenia, ako aj batérie a

akumulatory, nesmu byt likvidované v domovom odpade (zmesovy odpad).

Na zabezpecenie spravnej likvidacie, spracovania a recyklacie musite staré zariadenia a vybité batérie/

akumulatory likvidovat’ na ur¢enych miestach.

¢) Spravnou likvidaciou takychto zariadeni, batérii a akumulatorov prispievate k Uspore cennych zdrojov a
predchadzate potencialne skodlivym Gcinkom na verejné zdravie a Zivotné prostredie, ktoré mézu vznikn(t
nespravnou likvidaciou odpadu. Likvidacia je pre vas bezplatna.

d) DalSie informacie o zbere a recyklécii starych zariadeni, batérii a akumulatorov ziskate na miestnom trade,
u zodpovednej spolo¢nosti za nakladanie s odpadom alebo v predajni, kde ste produkt zakdpili.
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E 19. Pomembna varnostna navodila

. Splo$na navodila
Preberite ta navodila in jih shranite. Upostevaijte in sledite vsem navodilom.
Ni primerno za otroke, mlajse od 6 let! Paket lahko vsebuje majhne dele, ki jih je mogoce pogoltniti.
Nevarnost zadusitve zaradi folije in majhnih delov. Hranite folije, vrecke, trakove itd. stran od otrok, saj
obstaja nevarnost zadusitve. Otroci se lahko zadusijo s kabli. Hranite kable izven dosega otrok.
Pred uporabo preverite napravo za morebitne poskodbe. Ce je snemalna glava poskodovana, je ne
uporabljajte! Popravilo ali vzdrzevanje je potrebno, ¢e pride do kakrsne koli poskodbe.
Na primer, Ce je tekocina ali predmeti prisli v notranjost naprave, je bila naprava izpostavljena dezju ali
vlagi, ne deluje pravilno ali je padla. Obrnite se na svojega prodajalca, da preveri napravo.

LI

2. Namenjena uporaba

Snemalne glave so namenjene samo za montaZo na rocice in se ne smejo uporabljati za druge namene.

NI PRIMERNO ZA SELAK PLOSCE (78 RPM)!

Namenjena uporaba snemalne glave je uporaba v skladu z informacijami, navedenimi v navodilih za uporabo.

3. Mesto namestitve

» Izogibajte se mestom z neposredno sonéno svetlobo, temperaturnimi nihanji in visoko vlaznostjo.

e Prav tako ne postavljajte elektricnin naprav v blizino grelnikov, grelnih svetilk ali drugih naprav, ki
proizvajajo toploto. Naprava je namenjena za uporabo v ogrevanih prostorih.

4. Povezava
Prosimo, upostevaijte: Nikoli ne odklopite kabla roCice od ojaCevalnika, medtem ko je naprava Se vedno
vklopljena. Preden odklopite povezave rocice od phono vhodov predojacevalnika, izklopite predojacevalnik.

5. Nega

e Izogibajte se shranjevanju snemalne glave v blizini naprav z elektricnimi transformatorji in motorji, ki
lahko ustvarjajo magnetna polja. Vsaka demagnetizacija lahko povzroci izpad izhodne napetosti in s tem
popacenije ali poslabsanje zvoka.

Pred prvim predvajanjem oistite vsako plos¢o s pralnim strojem za plosce.

Tako boste dosegli veliko tisje predvajanje glasbe (priblizno 10 dB izboljsano razmerje signal-sum!).
Redno Cistite iglo z mehko krtaco ali s €istilno tekocino, ki je na voljo v specializiranih trgovinah (clearaudio
Elixir of Sound Art. Nr. AC003). Pazite, da tekoCina ne pride na telo snemalne glave.

Zunanji magneti lahko poskodujejo komponente znotraj snemalne glave.

o

Zdravstvena opozorila

Dolgotrajna visoka glasnost lahko povzrodi razli¢ne poskodbe sluha.
Uporabljajte visoko glasnost odgovorno!

« Nevarnost poskodb zaradi ostrih predmetov.

7. I1zjava o omejitvi odgovornosti

Uporabljajte samo dodatke, ki jih je odobril proizvajalec.

V primeru poskodb, ki nastanejo zaradi neupostevanja navodil za uporabo, garancija preneha veljati.
Ne prevzemamo odgovornosti za posledi¢ne skode, ki iz tega izhajajo.

Izjava o omejitvi odgovornosti: Podjetje clearaudio ne prevzema nobene odgovornosti za
poskodbe nosilcev zvoka, ki nastanejo zaradi nepravilnega ravnanja!
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Ne odpirajte ohija, da bi izpostavili notranjo elektroniko, v notranjosti naprave ni komponent, ki bi
zahtevale vzdrzevanje s strani uporabnika. To lahko povzroci tudi izgubo garancije.

Vse popravilo/vzdrzevanje prepustite usposobljenemu osebju.

Snemalna glava sme biti med garancijskim obdobjem popravijena samo s strani proizvajalca, sicer
garancija preneha veljati. Servis vseh izdelkov clearaudio naj izvaja izkljuno pooblasceni prodajalec.

Ce je kljub visokemu proizvodnemu standardu potreben servis, je treba izdelek clearaudio poslati v
clearaudio prek vasega prodajalca.

Ce pride do okvar, se obrnite na prodajalca, pri katerem ste napravo kupili.

Izdelek uporabljajte Sele po izvedenem popravilu. odgovorno!

9. Prevoz
Ce je potreben nadaljnji prevoz snemalne glave, vedno uporabite originalno embalazo.
V nasprotnem primeru lahko vasa snemalna glava utrpi resne poskodbe.

Clearaudio ne prevzema odgovornosti za $kodo, ki nastane med prevozom zaradi nepravilnega
pakiranja.

10. Skladnost s CE C € EE

Ta izdelek izpolnjuje zahteve evropskih direktiv in drugih predpisov Komisije.

11. Odstranjevanje
Za stranke v Evropi: Odstranjevanje starih elektricnih in elektronskih naprav ter baterij in akumulatorjev.

E a) Ce je izdelek, embalaza in/ali spremljajoa dokumentacija oznatena s simbolom predrtanega
smetnjaka, ta izdelek spada pod evropske direktive in nacionalne zakone, ki izvajajo te direktive.
—

b) Te direktive in zakoni dolocajo, da starih elektriénih in elektronskih naprav ter baterij in akumulatorjev ni
dovoljeno odlagati v gospodinjske odpadke (mesane odpadke).

Za zagotovitev pravilnega odstranjevanja, obdelave in recikliranja morate stare naprave in izpraznjene
baterije/akumulatorje odlozZiti na doloena mesta.

¢) S pravilnim odstranjevanjem taksnih naprav, baterij in akumulatorjev prispevate k varéevanju z dragocenimi
viri in prepreCujete morebitne Skodljive ucinke na javno zdravje in okolje, ki lahko nastanejo zaradi
nepravilnega odstranjevanja odpadkov. Odstranjevanje je za vas brezplacno.

d) Za veC informacij o zbiranju in recikliranju starih naprav, baterij in akumulatorjev se obrnite na svojo
obcinsko upravo, odgovorno podjetje za ravnanje z odpadki ali prodajno mesto, kjer ste izdelek kupili.
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20. Instrucciones de seguridad importantes

1. Indicaciones generales

e Lea estas instrucciones y guardelas. Siga todas las instrucciones.

« iNo apto para nifios menores de 6 afios! El contenido puede incluir piezas pequefias que pueden ser
ingeridas. Peligro de asfixia por bolsas y piezas pequefias.

Mantenga las bolsas, correas, etc., fuera del alcance de los nifios, ya que existe riesgo de asfixia.

Los nifios pueden estrangularse con los cables. Mantenga los cables fuera del alcance de los nifios.
Revise el dispositivo antes de ponerlo en funcionamiento para detectar posibles dafios.

Si el captador esta dafiado, ino lo utilice! Se requiere reparacion o mantenimiento si hay algin tipo de
dafio. Por ejemplo, si han entrado liquidos u objetos en el interior del dispositivo, si el dispositivo ha
estado expuesto a la lluvia o humedad, no funciona correctamente o se ha caido.

Contacte a su distribuidor para que revise el dispositivo.

2. Uso previsto

Los captadores estan destinados Uinicamente para ser montados en brazos de tono y no deben usarse para
otros fines.

iNO APTO PARA DISCOS DE GOMA LACA (78 RPM)!

El uso previsto del captador es su uso de acuerdo con la informacién proporcionada en el manual de
instrucciones.

3. Ubicacion

* Evite lugares con luz solar directa, fluctuaciones de temperatura y alta humedad.

« Asimismo, no coloque dispositivos electronicos cerca de calentadores, lamparas de calefaccion u otros
dispositivos que produzcan calor.
El dispositivo esta disefiado para funcionar en habitaciones calefaccionadas.

4, Conexion

Tenga en cuenta: Nunca desconecte el cable del brazo de tono del amplificador mientras su dispositivo atin
esté encendido. Apague el preamplificador antes de desconectar las conexiones del brazo de tono de las
entradas de fono del preamplificador.

5. Cuidado

« Evite almacenar el captador cerca de dispositivos con transformadores eléctricos y motores que puedan
generar campos magnéticos.
Cualquier desmagnetizacion podria causar una falla en la salida de voltaje y, por lo tanto, una distorsion o
deterioro del sonido.
Limpie cada disco antes de reproducirlo por primera vez con una maquina limpiadora de discos.
Esto lograra una reproduccion musical mucho mas silenciosa (imejora la relacién sefial-ruido en
aproximadamente 10 dB!).

« Limpie también la aguja regularmente con un pincel suave o con un liquido de limpieza disponible en
tiendas especializadas (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003).
Aseglrese de que no entre liquido en el cuerpo del captador.

« Los imanes externos pueden dafiar los componentes internos del captador.

6. Indicaciones de salud

El volumen alto constante puede causar diversos dafios auditivos.
iSea responsable con los volimenes altos!
* Riesgo de lesiones por objetos puntiagudos.
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7. Descargo de responsabilidad

Use solo accesorios aprobados por el fabricante.

El derecho a la garantia se anula en caso de dafios causados por el incumplimiento del manual de instrucciones.
No asumimos ninguna responsabilidad por dafios consecuentes que resulten de ello.

Descargo de responsabilidad: Clearaudio no asume ninguna responsabilidad por daiios a los
soportes de sonido que resulten de un manejo inadecuado.

8. Servicio

« No abra la carcasa para exponer la electronica interna, ya que no hay componentes internos que requieran
mantenimiento por parte del usuario. Esto también puede llevar a la pérdida de la garantia.

Deje todas las reparaciones/mantenimientos a personal cualificado.

e El captador solo debe ser reparado por el fabricante durante el periodo de garantia, de lo contrario, se
anulard la garantia. El servicio para todos los productos de clearaudio debe realizarse exclusivamente a
través del distribuidor especializado. Si, a pesar del alto estandar de fabricacion, se requiere servicio, el
producto clearaudio debe enviarse a clearaudio a través de su distribuidor especializado.

« Si se producen fallos de funcionamiento, pongase en contacto con el distribuidor donde adquiri6 el
dispositivo. No utilice el producto hasta que se haya realizado la reparacion.

9. Transporte
Si se requiere un transporte adicional del captador, utilice siempre el embalaje original.
De lo contrario, su captador podria sufrir dafios graves.

Clearaudio no asume ninguna responsabilidad por dafios durante el transporte causados por un
embalaje incorrecto.

10. Conformidad CE c € UK
Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas, asi como con otras Cn
regulaciones de la Comision.

11, Eliminacién
Para clientes en Europa: Eliminacion de equipos eléctricos y electrénicos usados, asi como de baterias y
acumuladores.

a) Si un producto, el embalaje y/o la documentacion adjunta estan marcados con el simbolo de
un contenedor de basura tachado, este producto esta sujeto a las directivas europeas y a las leyes
nacionales que implementan estas directivas.

b) Estas directivas y leyes establecen que los equipos eléctricos y electronicos usados, asi como las baterias y
acumuladores, no deben desecharse en la basura doméstica (residuos generales).

Para garantizar la eliminacion, el reciclaje y la reutilizacién adecuados, debe desechar los equipos usados y las
baterias/ acumuladores descargados en los lugares designados para ello.

c) Al desechar correctamente dichos equipos, baterias y acumuladores, contribuye a la conservacion de
recursos valiosos y evita posibles efectos perjudiciales para la salud publica y el medio ambiente que pueden
resultar de una eliminacion incorrecta. La eliminacion es gratuita para usted.

d) Para obtener mas informacion sobre la recoleccion y el reciclaje de equipos usados, baterias y acumuladores,
consulte a su administracion municipal, a la empresa de eliminacién de residuos correspondiente o al punto
de venta donde adquirié el producto.
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i 21. Diilezité bezpeénostni pokyny

1. Obecné pokyny

o Prectéte si tyto pokyny a uchovejte je. Dodrzujte vsechny pokyny.

« Neni vhodné pro déti do 6 let! Baleni miiZze obsahovat malé &asti, které mohou byt spolknuty.
Nebezpedi uduseni kvdli folii a malym ¢astem.
Drzte folie, tasky, popruhy atd. mimo dosah déti, protoze hrozi nebezpeci uduseni.
Déti se mohou uskrtit kabely. Uchovavejte kabely mimo dosah déti.

« Pred uvedenim zafizeni do provozu zkontrolujte, zda neni poskozené.
Pokud je snima¢ poskozen, nepouzivejte jej! Oprava nebo Udrzba je nutnd, pokud doslo k jakémukoli
poskozeni. Napfiklad pokud se do zafizeni dostala kapalina nebo predméty, bylo vystaveno desti nebo
vlhkosti, nefunguje spravné nebo bylo upusténo. Kontaktujte svého prodejce, aby zafizeni zkontroloval.

2. Uréené pouziti

Snimace jsou uréeny pouze k montazi na ramena gramofon(i a nesmi byt pouzivany k jinym Gceldm.
NENI VHODNE PRO SELAKOVE DESKY (78 OT/MIN)!

UrCené pouziti snimace je v souladu s informacemi uvedenymi v navodu k obsluze.

3. Umisténi

* Vyhnéte se mistdim s pfimym slunecnim zarenim, kolisanim teplot a vysokou vlhkosti.

e Rovnéz byste neméli umistovat elektronicka zafizeni v blizkosti topeni, topnych lamp nebo jinych zafizeni,
ktera produkuji teplo. Zafizeni je uréeno pro provoz v vytapénych mistnostech.

4. Pfipojeni

Vezméte prosim na védomi: Nikdy neodpojujte kabel ramene gramofonu od zesilovace, kdyz je vase zafizeni
stale zapnuté.

Pfed odpojenim konektor{l ramene gramofonu od phono vstup(i pfedzesilovace vypnéte predzesilovac.

5. Péce

* Vyhnéte se skladovani snimace v blizkosti zafizeni s elektrickymi transformatory a motory, které mohou
vytvaret magneticka pole. Jakakoli demagnetizace by mohla zplsobit selhani vystupniho napéti a tim
zkresleni nebo zhorseni zvuku. Pfed prvnim prehranim vycistéte kazdou desku pomoci Cisticiho stroje
na desky. Tim dosahnete mnohem tissiho prehravani hudby (zlepSeni poméru signal-Sum o cca 10 dB!).
Pravidelné Cistéte jehlu mékkym Stétcem nebo Cistici kapalinou dostupnou v odbornych obchodech
(clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003). Davejte pozor, aby se kapalina nedostala na télo snimace.
Externi magnety mohou poskodit soucasti uvnitf snimace.

o

Zdravotni pokyny

Trvale vysoka hlasitost méize zplsobit rfiznd poskozeni sluchu.
Bud'te zodpovédni pfi pouzivani vysoké hlasitosti!
o Nebezpedi zranéni ostrymi predméty.

7. Vylouceni odpovédnosti

Pouzivejte pouze pfisluSenstvi schvalené vyrobcem.

V pfipadé poskozeni zplisobeného nedodrzenim navodu k obsluze zanika narok na zaruku.
Nezodpovidame za nasledné skody, které z toho vyplyvaji.

Vylouéeni odpovédnosti: Spole¢nost clearaudio nepiebira Zadnou odpovédnost za poskozeni
zvukovych nosi¢l zpiisobena nespravnym zachazenim.
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8. Servis

Neotevirejte kryt, abyste odkryli vnitfni elektroniku, uvnitf zafizeni nejsou Zzédné soucasti, které by uZivatel
mél udrzovat.

To miZe také vést ke ztraté zaruky. Veskeré opravy/Udrzbu prenechte kvalifikovanému personalu.
Snima¢ smi byt béhem zaru¢ni doby opravovan pouze vyrobcem, jinak zanikd narok na zaruku. Servis
véech produktl clearaudio by mél byt provadén vyhradné u odborného prodejce.

Pokud je navzdory vysokému standardu vyroby nutny servis, musi byt produkt clearaudio zaslan
prostfednictvim vaseho odborného prodejce do clearaudio.

Pokud dojde k porucham, kontaktujte prodejce, u kterého jste zafizeni zakoupili.

Produkt pouzivejte az po provedeni opravy.

9. Pfeprava
Pokud je nutnd dalsi pfeprava snimace, vzdy pouzijte pouze originaini obal.
Jinak by vas snimac mohl utrpét vazné poskozeni.

Clearaudio nepfebira Zadnou odpovédnost za $kody vzniklé béhem piepravy zplisobené
nespravnym balenim.

10. Shoda CE
Tento produkt splfiuje pozadavky evropskych smérnic a dalSich predpist Komise. C € EE

11. Likvidace
Pro zakazniky v Evropé: Likvidace starych elektrickych a elektronickych zafizeni, baterii a akumulatord.

odpadkového kose, tento produkt podléha evropskym smérnicim a narodnim zakonlim, které tyto

E a) Pokud je produkt, obal a/nebo pFilozena dokumentace oznaCena symbolem pFeskrtnutého
smérnice implementuji.

I

b) Tyto smérnice a zakony stanovuji, Ze stara elektrickd a elektronicka zafizeni, baterie a akumulatory nesmi
byt likvidovany v domovnim odpadu (smésny odpad).

Aby byla zajisténa spravna likvidace, recyklace a opétovné vyuziti, jste povinni likvidovat stara zafizeni a vybité
baterie/akumulétory na urcenych mistech.

) Spravnou likvidaci téchto zafizeni, baterii a akumuldtord pispivate k Uspofe cennych surovin a predchézite
potencialné Skodlivym dopadd@m na zdravi vefejnosti a Zivotni prostfedi, které mohou vzniknout nespravnou
likvidaci odpadu. Likvidace je pro véas zdarma.

d) Dalsi informace o sbéru a recyklaci starych zafizeni, baterii a akumulatord ziskate u své méstské spravy, u
prisludné spolecnosti pro likvidaci odpadu nebo v prodejné, kde jste produkt zakoupili.
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= 22. Fontos biztonsagi utasitasok

. Altalanos utasitasok
Olvassa el ezeket az utasitasokat és Grizze meg Gket. Tartsa be az Gsszes utasitast.
Nem alkalmas 6 év alatti gyermekek szamara! A csomagolas lenyelhetd aprd alkatrészeket tartalmazhat.
Fdlia és apro alkatrészek fulladasveszélyt jelentenek.
Tartsa a félidkat, zacskdkat, szijakat stb. tavol a gyermekektdl, mert fulladasveszély all fenn.
A gyermekek megfojthatjdk magukat a kabelekkel. Tartsa a kabeleket a gyermekek elérhetdségén kivil.
Uzembe helyezés el6tt ellendrizze a késziiléket, hogy nincs-e rajta sériilés. Ha a hangszedd sériilt, ne
hasznalja! Javitas vagy karbantartas sziikséges, ha barmilyen sériilés tortént.
Példaul, ha folyadék vagy targyak keriiltek a késziilék belsejébe, ha a késziilék esének vagy nedvességnek
volt kitéve, nem miikodik megfelelGen vagy leesett.
Vegye fel a kapcsolatot a keresked@jével, hogy ellendriztesse a késziiléket.

L

2.R S i h 3

A hangszeddk kizardlag hangkarokra torténd felszerelésre szolgalnak, és nem hasznalhaték més célokra.
NEM ALKALMAS SELLAK LEMEZEKHEZ (78 RPM)!

A hangszed6 rendeltetésszer(i hasznélata a hasznalati Utmutatoban megadott informaciok szerint torténik.

3. Elhelyezés

o Keriilje a kdzvetlen napfénynek, h6mérséklet-ingadozasoknak és magas pératartalomnak kitett helyeket.

e Ne helyezze az elektromos késziilékeket flitGtestek, fiitGlampak vagy mas hoét termelé készilékek
kozelébe. A késziilék flitott helyiségekben valo hasznélatra késziilt.

4. Csatlakoztatas

Kérjik, vegye figyelembe: Soha ne hlizza ki a hangkar kabelét az ersit6bdl, amig a készllék még be van
kapcsolva.

Kapcsolja ki az eléerdsit6t, miel6tt levalasztja a hangkar csatlakozdit az elerdsité phono bemeneteirdl.

L4

Karbantartas

Keriilje a hangszed6 térolasat olyan késziilékek kozelében, amelyek elektromos transzformatorokat és
motorokat tartalmaznak, amelyek magneses mezéket hozhatnak Iétre.

Bérmilyen demagnetizalas a kimeneti fesziiltség meghibasodasat és igy torzitast vagy a hangmingség
romlasat okozhatja. Kérjuk, tisztitsa meg minden lemezt az elsd lejatszas el6tt egy lemezmosd géppel.
Ezzel sokkal csendesebb zenei lejatszast érhet el (kb. 10 dB-es javulds a jel-zaj aranyban!).

Tisztitsa meg rendszeresen a tlit egy puha ecsettel vagy egy szakiizletben kaphat¢ tisztitofolyadékkal
(clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003). Ugyeljen arra, hogy a folyadék ne keriiljon a hangszedd testére.
Kiilsé magnesek karosithatjak a hangszedé belsé alkatrészeit.

[}

. Egészségiigyi utasitasok
A tartésan magas hangerd kiilénféle hallaskarosodasokat okozhat.
Legyen felelGsségteljes a magas hangerd hasznalatakor!
Sériilésveszély éles targyak miatt.

7. Felelsség kizarasa

Csak a gyarto altal jovahagyott tartozékokat hasznaljon.

A hasznélati itmutato figyelmen kiviil hagyasa altal okozott kérok esetén a garancia érvényét veszti.
Nem vallalunk feleldsséget az ebbdl eredd kovetkezményes karokeért.

Felelésség kizarasa: A clearaudio cég nem vallal felelésséget a hanghordozékban keletkezett
karokért, amelyek helytelen kezelésbdl erednek.
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8. Szerviz

Ne nyissa ki a burkolatot, hogy hozzaférjen a bels elektronikdhoz, mivel a késziilék belsejében nincsenek
olyan alkatrészek, amelyeket a felhasznaldnak kellene karbantartania.

Ez a garancia elvesztéséhez is vezethet. Hagyja az Gsszes javitast/karbantartast szakképzett személyzetre.
A hangszed6t a garanciaid alatt csak a gyartd javithatja, ellenkezs esetben a garancia érvényét veszti.
A clearaudio termékek szervizelését kizardlag a szakiizletekben kell elvégezni.

Ha a magas gyartasi szabvany ellenére szervizre van szikség, a clearaudio terméket a szakizleten
keresztiil kell elkiildeni a clearaudio-hoz.

Ha miikodési zavarok Iépnek fel, vegye fel a kapcsolatot azzal a kereskeddvel, ahol a késziiléket véasarolta.
A terméket csak a javitas elvégzése utan hasznalja Ujra.

9. Szallitas
Ha a hangszedd tovabbi széllitésa sziikséges, mindig csak az eredeti csomagolast hasznalja.
Ellenkez6 esetben a hangszed§ stilyos karokat szenvedhet.

A clearaudio nem vallal felelésséget a szallitas soran keletkezett karokért, amelyeket a helytelen
csomagolas okozott.

10. CE megfeleléség C € gE

Ez a termék megfelel az eurdpai irdnyelvek és a Bizottsag egyéb elSirasainak.

11. Artalmatlanitas
Eurdpai Ugyfelek szamdra: Elektromos és elektronikus hulladékok, valamint akkumuldtorok és elemek
artalmatlanitasa.

a) Ha egy termék, a csomagolds és/vagy a kiséré dokumentécié athuzott szemetes szimbdlummal
van jel6lve, akkor ez a termék az eurdpai irdnyelvek és az ezek végrehajtasat szabalyozd nemzeti
torvények hatélya ala tartozik.
b) Ezek az iranyelvek és tdrvények eldirjak, hogy az elektromos és elektronikus hulladékokat, valamint az
akkumuldtorokat és elemeket nem szabad a haztartési hulladékba dobni.
Az artalmatlanitas, Gjrahasznosités és Ujrafeldolgozas biztositasa érdekében kételes az elhasznalt késziilékeket
és lemertilt akkumulatorokat/elemeket a kijeldlt helyeken leadni.

c) Az ilyen készilékek, akkumuldtorok és elemek megfelel6 artalmatlanitasaval hozzajérul az értékes
nyersanyagok megdrzéséhez és megel6zi az egészségre és a kdmyezetre gyakorolt potencidlisan karos
hatésokat, amelyek a helytelen hulladékkezelésbdl adddhatnak. Az artalmatlanités ingyenes az On szaméra.

d) Tovabbi informaciokat a hasznalt késziilékek, akkumulatorok és elemek gy(ijtésérdl és Ujrahasznositasardl a
helyi 6nkormanyzatnal, a hulladékkezelé cégnél vagy a terméket értékesits tizletben kaphat.
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